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IV.

\/sa obitelj Matkoviceva je bila doma, kar se
je dogajalo zelo redko. Ono Cuvstvo no-
vosti in vznemirjenosti, ko se ¢lovek vrne iz tujine
domov, je trajalo pri Luji komaj dva dni. Lujo
je ta dva dneva razloZil oletu vse politiéno in
strankarsko Zivljenje glavnega mesta in je zabelil
ta svoj politiéni pregled z vrlo pikantnimi, ali
i vrlo neverjetnimi opisi posameznih znanih oseb,
kakor tudi bodo¢ih namer viade. Stari Mat-
kovi¢ je mol¢e poslusal nekako bedasto visoko
letete, temno prepletene politicne kombinacije
svojega sina; a kdor bi ju dalj ¢asa motril pri
tem razgovoru, bi opazil, da ne da oce prav ni¢
za te sinove sanjarije, a sin zopet smatra oCeta
za duSevno prevel omejenega, nego da bi lahko
umel vzroke in posledice visoke politike — ki mu
jih je on razloZil kakor na dlani. Oceta so bolj
zanimale sinove $tudije; Citajo¢ porocila ,izpred

(Dalje).
sodidca“ ter imajo¢ v posameznih slucajih svoje
lastno mnenje, je vprasal Luja po njegovih na-
zorih, ali pa je celo hotel, da mu raztolmadi,
kako je umevati zakon v teh in teh paragrafih,
¢e$, on jih ne more po svojem zdravem razumu
spraviti v nobeno pravo zvezo. Pri takih prilikah
je prinesel tudi izrezke iz dotitnih Casopisov, ki
jih je skrbno ¢uval. Nato je jel sin Se bolj oma-
lovaZevati oCeta, ki ga morejo zanimati take malen-
kosti. In ko je stari Matkovic — svojevoljen
tlovek — silil za odgovor, a se je sin, ki ni imel
niti pojma o doti¢énih paragrafih, trudil, s kakrsno-
koli hitrino izbiti ofetu ta sitna izpraSevanja iz
glave, je planil Matkovi¢ ljuto in vzkliknil:

JTi ne ves niCesar, ti se nisi nicesar ucil.

‘Ti si tele, cela tri leta si jedel moj kruh zaman —

niti za en dan ne pojdes vec na vseucilidce, za tebe
je plug in motika, a ne jus..? Ti, ti... ti si..."
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Na te besede se je mladi jurist zaprl v svojo
sobo in ni prej priSel iz nje, dokler ni odSel
Matkovi¢ po svojem poslu.

Skoraj isto tako se je godilo z Nelo. Prva
dva, tri dni, dokler je Se Zivela v svezem spo-
minu na mestno Zivljenje, ni niti opaZala, da je
na vasi. No, tretji dan, ko ni imela ve¢ nicesar
pripovedovali materi o sebi in svojih uspehih, je
postal tudi njej, kakor bratu Luji, ocetov dom
neznosen, in Zivela sta oba samo $e ob spominih
na lepe dneve v mestu ter sta se v tej vasi sebi
zdela uboga suznja. Nela je od samega dolgocasja
vsak dan zradila in C¢istila svoje obleke in jih
oblacila sedaj to, sedaj ono, samo da mine Cas.
Lepega pravnika Lujo je bilo komaj spocnati v
stari poletni obleki, ki mu jo je vzel ote s pod-
stre$ja in mu jo polozil pred posteljo, a ono novo
obleko je zaprl v svojo omaro. Gospa Matkovi-
ceva se je srdila, kadarkoli ga je pogledala tako
izkaZenega, boje¢ se, da bi se njen lepi Lujo ne
izpremenil tudi v obrazu in ne postal grd v tej
nepristojni obleki.

Med temi nezadovoljneZi je edina Anka Zzi-
vela prijetno in sre¢no ter ni niti opazila v vsak-
danjem delu, da teko dnevi. Ona se ni sramovala
nobenega dela ter se je celo skrbna Matkovicka
¢udila, kako jo pa¢ more vse to zanimati. Nela
je v&asi odSla na vrt ter ocistila in zalila kakSen
grm cvetlic, ali ne zato, kakor da jo to delo za-
nima, nego da vidi, kako ji bo prisiojala obleka
vrinarice. In kadar je vzdihala, e§, kako da je
trudna, je rekla materi:

»Mama, vse cvetlice sem ti zalila, vse roZice
olistila... joj! Ko bi vedela, kako sem utrujena,
glej, kako mi gori Celo, Anka mi ne verjame...*

.Samo da te niso snedle gosenice* se je
posalila Anka in podraZila utrujeno ,dninarico®.

»~Mama! Anka se mi neprestano roga. Ne
pojdem nikdar ve¢ na dvoris¢e niti na vrt. Se
tez dvorid¢e ne smem; oni neumni puran teka
neprestano za menoj, komaj mu uidem. Anka ga
vedno hujska na me.“

Gospa Matkoviceva je dobro vedela, da se
vaska gospoditna ne more diciti s takimi bese-
dami, ali tolaZila se je, da ima Nela takih izvan-
rednih svojstev, da ji ne bo nikdar v Zivljenju
potrebno, se briniti z vrtom ali drugim gospo-
darstvom.

Ko sta pri§la Vinko in Vladko z gumna,
tedaj je vsa hiSa nekoliko oZivela. S tema mla-
dima c¢lovekoma je priSla v hiSo radost, kakor
prihaja s cvetjem vonj. Nela je bila sre¢na, ako
je priSel v hiSo kakrSenkoli tujec. Tudi radi Le-
Sica se je nakitila' in nagizdala, napenjajo¢ vse
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svoje jezi¢ne vrline in hitrine, kako bi ocarala
tudi tega vaSkega prostaka, ki je s fino Salo vse
njene davno izrabljene puscice odbijal od scbe
na pol resno, na pol porogljivo. Lujo je mislil,
da mora v prisotnosti materini nekako z viSine
gledati in obcevati z LeSicem in mlaj§im bratom,
in je poslusal z neko prezimo moléecnostjo
njune pogovore. A ko so se vsi frije popoldne
sestali v senc¢nici pri steklenici vina, tedaj oholi
jurist ni bil tej dvojici samo povsem enak, nego
v marsicem $e¢ mnogo, mnogo nizji od gospo-
darskega pristava LeSica, ki je gledal v svet s
kod in kam resnejSimi olmi in z mnogo vedjim
duSevnim fondom iskal naravnim in druZabnim
pojavom vzroke in posledice. Akoravno je bil
Lujo zmeren v priznavanju in razkrivanju svojih
misli — svojstvo ljudi, ki razumejo mnogo, ali
tudi onih, ki razumejo jako malo — vendar je
iz njegovih nazorov sevala ona dijaska lahko-
miselnost, ki §e ni umela svoje naloge. Videlo
se je, da Lujo mnogo raj§i govori in misli o
ugodnej$i nego o resnejsi strani Zivljenja; videlo
se je, da je bil Nelina slika in prilika, samo v
moskem okviru. Kraj vseh telesnih, pa tudi neka-
terih duSevnih vrlin, ki so krasile tega mladca,
ni bilo v njem duSevne energije, ni bilo v njem
smisla za vi§je ideje, ni bilo onega necesa v njem,
da bi se lahko reklo: Na tega ¢loveka se lahko
zangse$ in nasloniS, Neka nemarna mlaénost, ki
je zZivela od danes do jutri, je bila glavna &ria
njegovega znacaja. Nasproti temu je LeSic¢a bas oni
energiéni, daljnovidni pogled di¢il vselej in povsod.

Ko so nekega dne vsi trije brezdelno sedeli
v sencnici, so se dogovorili, da povabijo dame
na izlet na LeSicevo gumno ,Cardacine*, da jim
preide eno popoldne drugate nego drugi dnevi.
Lesi¢, kot gospodar gumna, naznani damam ta
sklep. Dame so drage volje sprejele povabilo, a
Nela je pozdravila idejo z nekim navdu3enjem.
Njeno prvo vprasanje je bilo, ali je povabljen Se
kdo drug iz okolice na ta izlet. Na njeno Zalost
ji je moral LeSi¢ to vpraSanje zanikati, zakaj
najbliZa vas je bila dve uri voZnje oddaljena
od gumna... Nato je zopet sledilo zmerjanje
in zasmehovanje te nesrefne vasice, kjer Clovek
po cele mesece ne vidi ,postenega* ¢loveka, in
da mora biti nekdo Ze tezko poskodovan ali ubit,
da pride kaka komisija, a tudi pri tej so ve¢inoma
stari zdravniki in Ze — oZenjeni sodniki.

Nato se je dolo¢il dan, kdaj se naredi izlet.
Nela je sedaj imela zopet kak tak vzrok, da se
za hip pozabava s svojo toaleto. Sanjarila je,
kako jo bodo njeni oboZavatelji iz daljave gle-
dali in se ji divili ter spremljali v duhu vsak



njen korak, ko bo skakala preko strniséa. Ze v
naprej si je predstavljala, kaj bi ji v tem trenutku
dejal ta in s katerim cvetjem bi jo primerjal oni
njen obozevalec. Na vse te poklone jim je odgo-
varjala v dudi — temu slaje, onemu resneje. ..
In vsa ta dusevna zabava je izvabila tudi te-
lesno delo: vsakemu izmed njih se je drugace
nasmehnila. ..

Dan pred izletom se je ulila plcha, ki je
ugodno razhladila zrak in odistila zapraSeno atmo-
sfero, tako da je voZnja na gumno bila uprav
ugodna. Na prostoren voz so sedli Stirje: gospa
Matkoviceva z Lujom in obe héerki, in odrinili
so ob eni popoldne na gumno, kjer sta jih Ze
pricakovala Lesi¢ in Vinko.

Med potom so se izkusali razgovarjati, a
¢ili konji kakor da so leteli po utrti poti, in tako
jim je urno presla volja, drug drugemu dva-, tri-
krat ponavljati svoje besede. Zatopili so se v ono
tiho razmotrivanje, ono mrtvo in brezsmrtno sa-
njarjenje, ko &lovek ne more uprav ni¢ zbranega
misliti. Gospa Matkoviceva je opomnila, da je
po nodi nekaj sanjala, ali se ne more vel spo-
mniti kaj — a vsekakor je bil nekak izvanreden
sen ter se ji zdi, kakor da ji Se sedaj leze po
zilah. Nela nato takoj doda, da ima vedno lepe
sanje, do¢im pove Anka, da sanja redkokdaj kaj.

Ko so dospeli iz gospostinskega gozda z
redkim in izkaZenim drevjem, so zagledali visoke
kupe pSenice, a za njimi gospodarska poslopja,
v katerih je stanoval LeSi¢ z gospostinskimi de-
lavci. Na gumnu je miatilo do trideset ljudi; v
senci visokega kozolca je postavil LeSi¢ prostorno
senénico iz vejevja za danasnje goste in pri vhodu
v sencnico je visel, spleten iz slame, velik napis:
,Dobro dosli!* Ko se je pripeljala koCija z gosti
v ostrem diru pred gumno, sta izstrelila Vinko
in Lesi¢ samokrese, a mlatici so zaklicali: ,Ziveli!®

,Mislim, da niso sprejeli tako niti Njegove
PrevzviSenosti, kakor smo sprejeli mi vas,* se
pokloni Lesi¢ laskavo gospe Matkovicevi, poma-
gajo€ ji z voza.

Gospo Matkovicevo je ta sprejem prijetno
dirnil. Smatrala je Lesica za neolikanega zato,
ker se ni hotel ukloniti raznim njenim nazorom,
in ji je ta sprejem sedaj laskal, kakor da ji ga
je priredil oni, ki se kesa svojih ji povzrocenih
zalitev in prosi edino odpusZanja in milosti.

Nela, obletena v lahko pisano obleko, je
bila podobna nemirnemu metulju. Vsaka njena
beseda, vsaka kretnja je govorila: Ali me ne vi-
dite, kako sem lepa, ali mi ne morete reci nobene
laskave besedice, kako divno sem se napravila?!

Lesi¢, ki je znal biti ‘galanten, ako je hotel, pri-
nese venec iz klasja ter ga poloZi Neli na glavo:
,Dovolite, da vas kronam kakor kraljico! ...
Ovental je sicer Nelo, a njegove o&i so
govorile dovolj jasno, da je spletel ta venec za
Anko, a njegove roke $e nimajo toliko moti, da
bi ji ga ovile krog Cela. Anka ga je razumela in
v dudi odobravala, da je ovental Nelo, a ne nje.
Nela se je razposajeno in razuzdano sme-
jala in bi dala pol sveta, ako bi mogla sedaj
dobiti zrcalo, da bi se videlo, kako ji pristoja
venec. Delavci so jo gledali kakor kako tudo, a
ona si je mislila, da so tudi oni zaljubljeni v njo.
Lesi¢ in Vinko sta povedla svoje goste med
mlatice. Ena gruéa je $e mlatila. Potni konji so
utrujeno in mehaniéno korakali okrog tetaja, do-
&m so zenske pobirale z grabljami izmlaceno
slamo z zmja in jo podajale moSkim, ki so jo
metali in zlagali v kupe. Druga gruta je vejala
na vetrenjaco; oni, ki je sipal Zito v vetrenjaco,
je bil od znoja in prahu &mn kakor dimnikar ter
je Nela, ko ga je zagledala, vrisnila od strahu.
Pod vetrenjato je sedela lepa, mlada Zena, zgri=
njajota z eno roko Cisto zrnje, ki je kakor voda
iz vrela drselo po strmi deski, dotim je z drugo
roko pestovala lepo, debelo detece, ki je z vso
dugevno silo motrilo materino delo. Anka je vzela
otroka Zeni iz rok in ga dvignila kvisku, a otrok
se je smehljal in veselo mahal z debelimi rodi-
cami in nogami okrog njene glave.

.Herziger Fratz!* refe Nela. A ko ji je Anka
hotela dati olroka, da ga poljubi, se je odmaknila,
te§, da se ji studi prijeti golo dete v roke...

LAli zakaj se menjajo i tukaj?* vprasa Nela,
ko je mozZ zamenil svojo Zeno pri vriilu vetrenjace.

,Zakaj? lzvolite poizkusiti!..." Zastavivsi
vriilo, ponudi Lesi¢ Neli, naj poizkusi poganjati.
Nela prime v resnici za vrtilec, a ta se ni hotel
niti premakniti.

.Ne gre — — —*

.Zazenite z roko, uprite se malo...*

Nela se upre z vso silo, a kolo se je pre-
maknilo komaj za en zob.

,Joj, moja roka, moja roka... to je imper-
tinentno ... Mama, meni odpade roka!...® je
jadikovala Nela, drZeC desno roko v levi.

JKaj ji je vraga, da je tako zastokala..."
recejo ljudje-mlatici nekako v ¢udu, apatitno.

.Sirota, ni vajena tega,“ so pomilovale
zenske Nelo.

Ko je Nela prenehala jadikovati, se lotijo
tudi ostali in poizkusajo zavrteti vrtilec. Gospa
Matkoviceva je zavrtela dva-trikrat. Lujo, ki je
mislil, da to nini¢, je postal ves rde¢ in je zasopel
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Ze, ko je zavrtel kolo komaj sedmikrat. Samo
Lesi¢, Vinko in Anka so zavrteli po desetkrat, ne
da bi se jim poznala posebna utrujenost.

.To je strasno! Kako morejo ti ljudje ves
dan v tej vrocini opravljati to zoprno, tezko delo,*
rece Nela, ki ji je morda boledina v roki vdahnila
te besede, zakaj take misli so se redkokdaj po-
javile v njeni glavi.

+O seveda, gospodicna! Se mnogo bolj ne-
srecni so neki drugi, ki opravljajo Se zoprnejse in
teZje delo, ki jim pri tem delu ginejo vsi Zivci, te-
lesni in dusevni, dokler nazadnje ne usahnejo kakor
suho drevo. Med te spadajo tudi oni, ki jim je
vse orodje pero in papir. To so vam oni robovi,
ki jim pravite vi gospoda, ki na dan po osem in
deset ur gibljejo svoja plju¢a nad mizo in vdi-
havajo zrak, s katerim bi se to dete v enem dnevu
zastrupilo. A vidite li to gibanje tu, ki pregiblje
v istem Casu tudi oni Zivec, iz katerega rastejo
lasje na glavi, in onega, iz katerega raste nohet
na malem prstu? To je Zivljenje, kakrino je pri-
sodila Eloveku narava. Ta &lovek tukaj ne vene
in ne gine, kakor oni v urady. Njegovo Zivljenje
utrne, bodisi v visoki starosti, ko je smrt podobna
snu, ali pa ga v desetih dnevih zlomi ljuta bo-
lezen, kakor ¢e prelomi vihar najmocnejsi hrast.
Vidite li ta znoj, kako tece z njih, in vprasajte
jih, ali jim kaj 3koduje, ker tako znojni pijejo
vodo? Vprasajte jih, ali ta prah kaj skoduje nji-
hovim pljuéem, ki ga vdihavajo, ko delajo in
pojo? Primerjajte samo ta kontrast! Vi mislite, da
se oni ubijajo s tem teZavnim delom, a oni v
resnici pri tem delu pojo iz vsega grla! Ako
je koga treba pomilovati, teh tukaj gotovo ni
treba... Pa zakaj ste obmolknili, zapojte, da
sliSijo gospe, kako umete pevati,* se obrne LeSi¢
k mlaticem.

Miade Zene pogledajo druga drugo pol sra-
meZljivo, pol v smehu — in v istem hipu zadoni
po gumnu sladka slavonska pesem, kakorne ni
ve¢ nikjer na celem svetu. .. -

Nato popelje Lesi¢ svoje goste v senénico.
Sredi senénice je stala dolga miza, zbita iz desek,
in po njej je bila razvridena jed za jedjo.

Sredi mize, na velikem pladnju, je bil cel
zajec, Kraj njega na obeh straneh okrogle, tolste
jerebice in prepelice, vsaka pripravljena na drug
natin. Zatem presna, suha gnjat, izrezana v okroglo-
podolgovate koscke, ki so se rdecili kakor pesa.
Zatem diSeci ovdji sir z vrhnjo in kiselim mlekom,
a na zadnje raznovrstno sadje. Na enem oglu so
tale tri steklenice piva, a na drugem tri stekle-
nice vina. Dame so se ne malo zacudile, vide¢
to izbrano mnozino jedi.
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»Za Boga milega, toliko stroskov,* vzklikne
gospa Matkoviceva.

»Kaki stroski, milostiva! Zajec in jerebice
stanejo deset nov¢icev smodnika in svinca in pol
dneva lova. Pivo me stane Sestdeset vinarjev —
in to je vse, to je ves stroSek...*

»A ostalo?*

»Kaj ostalo?! Mar sir in gnjat? No, pa vam
povem: Danes delajo na tem gumnu trije gospo-
darji in &e jim sedaj re¢em: ,Jutri dobim goste,
elejte, da bo kaj!“ Oni trije bi prinesli, kar imajo
doma najboljSega. Ali glede placila jim ne smete
reCi niti besedice, zakaj za njih ni vegje zalitve,
nego ¢e se misli o njih, da kupujejo s svojo
ljubavjo in spostovanjem. Cautili bi se morda edino
s tem uZaljenih, ¢e bi od vseh treh zahteval,
do¢im mislijo oni vsak za sebe: Zakaj re¢i onemu
drugemu, ako pa imam jaz sam, kar je potrebno
za goste! Iz njegove hise Cesa zaprositi, to je za
njega dika. On ne meri ¢loveka po denarju nego
po srcu in poStenju.*

»Ali kdo vam je vse to tako izborno priredil 2

.Kdo neki — jaz sam! To menda ni nikaka
umetnost, kakor si Zene navadno domisijajo, ako
kdo pohvali njihovo jed — —*

»Oho! Vi polenjate biti galantni!* se na-
smehne Anka, do¢im je Nela takoj pustila jerebico,
ko je slisala, da jo je priredil Lesié

.Vem, gospodi¢na, da ste uverjeni, da se
moje besede niso tikale vas,” se obrne Ledi¢ k
Anki s poveSenimi o¢mi.

»Potem so se morda mene,* rece koketnoNela.

»Vas e manj,“ odvrne Lesié.

Gospa Matkoviceva, ki je dobro razumela
ta odgovor Lesicev, se mu ironi¢no prikloni:

»Vi ste vedno oni stari — —“

wlzvolite, milostiva, povsem izreéi: oni stari
grobjan! Hahaha ... A to radi tega, ker $e nisem
imel srece, da bi se poklonil kateri jedi, ki bi jo
priredila gospodi¢na Nela — —*

»T0 je impertinenca! Mama, ni res, da so
bile moje ,Vanilie-stangle*, ki sem jih naredila
pri ,tantiki®, izvrstne — ,conkel* Vukovi¢ jih je
tako rad jedel!...*

-Ej, ako je tako... potem kapo dol, in Cast
in spostovanje §e nepoznanim ,Vanilie-stanglam*,*
se LeSi¢ Neli afektirano prikloni.

Dokler so dame sladokusno pokusavale
sedaj to, sedaj ono jed, so mladi ljudje vztrajno
unicevali petenko za pecenko in pili vino ¢aso
za Caso.

.Vinku se ne ¢udim, ali udim se tebi.
Snedel si Ze dve jerebici, pa §e hoces gnjati,* je
dejala gospa Matkoviceva Luji z olitajo¢im gla-
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som, zakaj Zelela je, da ohrani Lujo svoj fini ton
napram drugim tudi na gumnu.

oin potem se Se lotim sira... Tu na zraku
ima ¢lovek vraZji tek,“ se je izgovarjal Lujo, po-
zabivdi povsem svojo dosedanjo ulogo.

,Skoda, da ni tukaj strica Vukovica, ta bi
se osvetil temu zajcu!... NekoC je pri nas sne-
del pol praseta odojcka in celo janjjo stegno —
no, ali tisto no¢ se je godilo marsikaj... Ha —
haha!* se je smejal Vinko veselo, kolikor se je
najbolj mogel.

+Moral bi pa¢ malo bolj spostljivo govoriti
0 svojem stricu,* ga opomni gospa Matkoviceva
s strogim pogledom.

,Mislim, da to ni sramota, re¢i o ¢loveku,
da je snedel pol praseta, ako ga pa na leto vidi
samo po enkrat na svoji nizi — a leCe in graha
vsak dan po dvakrat...“ se je smejal Vinko Se dalje.

Gospa Matkoviceva ga je pogledala vnovic
z jeznim pogledom, dusSe¢ v sebi gnev. Nje ni
mogel nikdo huje uzaliti, kakor e je govoril tako
o gospodu Vukovi¢u. Nasprotno pa ni mogel
Vinko svojega strica trpeti za Zivo glavo ter je
pri vsaki priliki omenil njegovo ,fino poZresnost*
in ,bedasto modrost* ...

Po jedi so se dvignili vsi, da se izprehodijo
po strni8¢u do nedaljnih gospodarskih poslopij,
kamor se je zapeljal tudi voz. Vinko, LeSi¢ in

Anka so §li naprej, do¢im so ostali trije zaostali
za njimi,

Anka je pobirala med potjo razireseno polno
klasje ter je pretila LeSi¢u, naj hvali Boga, da
ni ona ravnatelj.

~Pa kaksna kazen bi me Cakala, ako smem
vprasati ?*

.Tega za sedaj Se ne vem... ali gotovo
bi se tako dobro ne izmuznili kakor pri gospodu
ravnatelju.* Pri tem mu Anka pogleda v o€i, a
soln¢ni zarki, lomet se ob visokih vrhuncih suho-
brkih brestov, so se zaiskrili v njenih temnih oleh,
kakor dva rubina. V povsem enostavni letni obleki
z belim slamnatim klobukom, ki je brez vsakega
nakita drazestno, kakor metuljéek z napol pove-
Senimi krili, sedel na njenih laseh, je korakala z
drobnimi, resnimi koraki, Z onim blagim izrazom
sreCe in dobrohotnosti na licu, je bila podobna
zarki letni prirodi z bogatimi njenimi plodovi, ki
se jih vse raduje, ki jih vse blagoslavlja, vse
zeljno pri¢akuje... Tako je bila ona divna v tej
enostavnosti, a Le8i¢u je bilo, da bi pokleknil
in pomolil pred njo, kakor pred boZanstvom.

V tem se dvigne jato jerebic in Vinko od-
hiti s pusko za njimi. Le8i¢ in Anka ostaneta
sama. Obema se je stisnilo okoli srca in pogledala
sta se istofasno kakor tatova, zasalena v kvaru.
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«Niste mi Se pripovedovali, kako ste se za-
bavali tam na plesu?*

»Ali vas to tako zanima?“

»Ples najmanje ... ali nekaj drugega. A te
pravice Se nimam, da bi vas to¢neje vprasal...
Bal sem se, da se ne vrnete ve¢ taksna, kakor$na
ste odsla tja...*

oIn kaj bi vi raje imeli, da sem se povrnila
takina, kakor sem odsla, ali drugalna?“

Lesicu je zadrhtelo vse fclo pri tem vpra-
$anju. Njegovo cuvsivo se je vznemirilo kakor
magnetna igla, ako jo ukloni§ s smeri, ki jo viete
neodoljivo in neizgre$no proti enemu ciljn. Ona
je zapazila to vznemirjenost na njem in se je
vtem hipu Ze tudi kesala, zakaj ga je ono vpra-
Sala. In kakor da ne polaga nobene vaZnosti na
one besede, nadaljuje, obrnivii se na pol lica
od njega: ;

+En tak izlet mi je ljub8i nego tiso¢ onih
zabav...“ In pogleda ga vnovi¢, da vidi, ali ga
je pomiril ta odgovor. Sre¢a, ki je vnovi¢ zase
vala iz njegovega olesa, ji je govorila, da jo
je razumel,

Med tem se je Vinko povrnil in dospeli so
vsi pred LeSicevo stanovanje. Kraj njegovega
stanovanja so bila v ¢etverokotu razvricena ostala
gospodarska poslopja, v katerih so stanovali ,bi-
rosi* in njihove obitelji. Dokler je pripovedoval
Vinko svojo nezgodo z jerebicami, so dospeli tudi
ostali. Gospa Matkoviceva je komaj docakala, da
vidi LeSiceve sobe.

»Milostivi mislita, da bosta videli Bog ve
kaj. Ne verjamem, da vas bo kaj zanimalo v teh
prostorih.” In Lesi¢ povede goste noter. Bili sta
dve veliki sobi. Ena je bila LeSi¢eva spalnica,
izvanredno Cista, a tudi primcroma v redu. Bilo
je tu knjig, casopisov, albumov, fotografij raznih
predelov, raznih vrst Zivali — in to vse v prav
prilicnih lesenih okvirjih — zatem majhnih mo-
delov vsakovrstnih strojev in tako dalje. Vse to
je bilo razvriteno dokaj okusno. Druga soba je
bila, kakor se je izrazil Le$i¢, ,soba za karsibodi“.
V enem kotu je bilo prostrio razno semenije, v
drugem naboji in druge lovske stvari, v tretjem
rogovi od srn, lisi¢je in kunine koZe, razne gr-
baste veje i. t. d.

»Kako da vas ni tukaj strah. Jaz bi ne
smela biti po dnevi sama med temi zidovi,* rece
gospa Matkoviceva.

»Ako bi vi, milostiva, poznali vse Care tega
Zivljenja, zadovoljna v samoti med temi Stirimi
zidovi, bolje receno, na tej prostrani poljani, ne
zamenjali bi jih niti z Belvederom, a kaj 3ele z
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onimi zatohlimi sobicami po velikih mestih, kjer
tlovek za okuZen zrak placuje $e drag denar...*

-Raje sem tam la¢na in Zejna nego v tej
pustinji kraljica. Obzalovala bi celo svojo sliko,
ako bi morala tukaj viseti,* je Scebetala Nela.

»Ni treba, da bi jo obzalovali, gospodicna,
jaz sem preprican, da bi vaSa slika, ako bi bila
kolickaj dobro pogojena, tudi sama pobegnila od
tod...“ se odreZe LeSi¢ Neli, ki se ji nikakor ni
posredilo, da bi bila tudi napram LeSi¢u ,duho
vita® in interesantna.

Ko so odsli iz sobe, vprasa gospa Matko-
viceva, zakaj tudi ona druga polovica, na oni
strani gospodarskih poslopij, ni poorana in posejana.

«Zato, milostiva, ker smo s¢ mi nicle, ki
nismo nifesar drugega zasluzili nego vesala, ka-
kor sem vam Ze nekoé, zdi se mi, povedal. Teh
pet stotin juter na tej strani lezi po dve leti zaman,
te§, naj jih narava sama pognoji, mesto da jih
pripravimo mi sami vsako leto za produkcijo...
To vam je mrtev kapital, ki vrze obresti samo
vsako tretje leto, doCim skozi dve leti propadajo
obresti v letni vrednosti od §tiri do pet tisod,
torej na dve leti poprecno devettiso¢ goldinarjev.*

JDevet tiso¢! Pa zakaj se tako dela?*

»Zakaj? Da vam to razjasnim, milostiva, se
moram zopet — ako mi dovolite — dotakniti
one vam neugodne teme o nerazmerju stanov
in strokovnih poklicev v na$i dezeli, a storim to
samo zato, ne bi li uvideli, da nimate pray, ker
gospodarski in obrtniski stan pred uradnidkim
tako omalovaZujete. Ta zemlja tukaj bo dajala
obresti vsako tretje leto tako dolgo, dokler bo
hrvatska inteligenca posiljala svoje sinove v Sole
samo za profesorje, pravnike itd, a prezirala tr-
govske in gospodarske Sole in dokler bodo ti
sinovi rajsi Zivotarili z onimi devetsto goldinarji
letne place, dokler bodo rajsi proletarci in kruho-
borci, dokler bodo prezirali ta kapital tukaj, ki
komaj Caka cloveskih rok, da pod njimi oZivi in
obrodi zlatd... Ko bi se samo polovica onih, ki
drve v uradniStvo, posvetila gospodarski stroki,
bi bila naSa domovina za dvajset let druga de-
Zela, zakaj tedaj bi ne bilo niti tega mrivega
kapitala tukaj, to je, neobdelane zemlje, niti bi
ena polovica uradniskih mest bila istotako mrtev
kapital . . .¢

Gospa Matkoviceva je izprevidela resni¢-
nost LeSiCevih nazorov, a se vendar ni mogla
otresti trdno vsesane ideje, da je uradnidki stan
vendar najcastnejsi in da mu vsekakor gre prven-
stvo v Cloveski druzbi. Neli ni bilo jasno niti
eno niti drugo: V motnosti njenih pojmov se ji
je dvignila, kakor olje, samo ena misel na po-



vrje, namre¢, da njeni oboZevatelji ne spadajo
niti sem niti tja, nego da so kakor mali polbo-
govi, vzvieni nad vse — uprav, kakor si dijaki
in porotniki to tudi v resnici umisljajo. ..
Solnce se je Ze povsem nagnilo nad gozd,
modri golobi so vedno ¢este poletavali na visoke
breste, tu in tam se je sliSal osamljen prepeli¢ni
klic, iz gozda je jel strujiti prvi blazilni hlad. —
Nela se obrne za solncem in nato zapre svoj
solnénik, a gospa Matkovieva se zahvali LeSicu
za lepi sprejem ter ukaze kocijazu, naj poZene.
LeSi¢ da osedlati svojega konja, da jahajot po-
spremi goste domov, doim je Vinko ostal na
gumnu. Za trenutek zdréi kotija, a LeSi¢ zajaSe
vzporedno z njo visokega izrabljenega konja, ki
se je na vse nacine trudil, da vzdrZi enak korak
in dir z onima, ki sta bila vpreZena v kotijo.
Anka je sedela spredaj v kotiji, {ako da je bila z
okom v oko obrnjena v Lesi¢a, Vendar se njun po-
gled ni srecal niti enkrat, motile so ju lastne o¢i, Ona
ga ni niti pogledala ... ¢e§, ona ni na prostranem
polju, niti v gozdu, kamorkoli je pogledala, videla
ni¢esar drugega nego konjenika, ki jaha kraj nje.
Nicesar drugega ni sliSala nego topot in hrzanje
LeSicevega konja. V njeni dudi so goreli, kakor
plamen, ona dva — trije hipi in onih nekoliko be-
sed, ki jih je na samem izpregovorila z njim; in
od tega Casa je bila na jasnem, da jo on ljuoi.
To je opazila pri vsaki njegovi besedi, na vsaki
njegovi kretnji. Povsem jasno je ¢utila, da ji on
ne bo niti od dale¢ omenil ali ji s kakrSnimkoli
znakom izrazil jasneje, da jo ljubi, a kamoli ji
povedal v obraz... A vse to, kar on dela in
govori, ji je govorilo mnogo jasneje nego prazne
besede, da jo spostuje in oboZava. A njej je to
skromno izdajanje ljubezni mnogo bolj ugajalo,
ker je vedela, da je iskreno, da se ne more fal-
zificirati, kakor besede: Jaz te ljubim! Ona je Ze
v prvem hipu Zutila, da ju veZe sorodnost dus,

RADIVOJ PETRUSKA :

ki se ne da z ni¢imer niti pridobiti niti skaliti,
ki ni odvisna od zunanjih vtisov, nego je ukore-
ninjena v dnu ¢loveskega srca, in kjer tega so-
rodstva ni, tam je ljubezen samo izgovor, beseda
praznega imena, ki ni vzklila iz srca, nego samo
zablodila vanje, da v prvi priliki zopet izgine.
To, kar jo je na prvi mah privezalo na LeSica,
je bilo, da je tega mladega ¢loveka razumela v
dno dude, da je mislila isto, ¢utila isto, kakor
on. Videla je v njem svojo rojstno polovico, vi-
dela zrcalo, ki je vsa in tudi najskrivnejSa njena
Cuvstva kazalo z najzvestej§o slicnostjo. Pogajala
je njegove misli, kakor da so njene lastne.

Kotija in jezdec so v prijetnem vecernem
hladu prehiteli gozd, nato zopet polje, in ko je
zacel legati prvi mrak, so prispeli v vas. Pred
hiso na klopi je sedel gospod Matkovic in zraven
njega njegova svakinja gospa Vukoviceva. Nela
se je mo&no vzradostila, zapazivsi tetko, docim
se je gospa Matkoviceva nekako vznemirila, ker
si ni mogla raztolmaéiti naglega poseta svoje
sestre. Prvi pogled gospe Vukovi¢ je obstal na
Anki, a ona, ne vedo¢ sama zakaj, je poiskala
z olmi Lesica. Pogledala sta se z istim Cuvstvom,
kakor da kliceta s tem pogledom drug drugega
na pomo¢, kakor da drug drugega izpodbujata...
Lesi¢ se poslovi od Matkovic¢evih na vrat na nos,
kakor bi ga nekaj podilo stran, kakor bi mu Se-
petalo: Tu si odve¢! Kakor blazen izpodbode
konja in oddirja tja skozi vasi, kolikor je le mo-
gel konj dirjati ... V njem je zavrela kri, sedaj
mu je gorelo lice, sedaj zopet je Cutil hladen
zrak na znojnem dCelu. Bilo mu je, kakor da se
mora vrniti, da gospe Matkovicevi pove eno be-
sedo, in na njen odgovor ali ostane v oni dragi
hisi na vse veke — ali pa se vrze pred Anko
na kolena, jo dvigne in oddirja z njo dale¢, dale¢
daleC iz tega kraja ...

(Dalje. pribodnjic).

ZENICA MOJA NE BOS.

Zenica moja res nikdar ne bos,
ti modrooka, src¢kana devica,
poljubljal drugi bo ti usta, lica
in drugi bo ljube¢ in sreCen moZ
te vodil sred Zivljenja trnja, roZ.

No, vendar ne pozabi§ me nikdar
in vetkrat v Sumu radostnega pira
uide vzdih ti boli poln, nemira,

v dalj zastrmi ocesec svetlih Zar...
in spet preZivi§ teh lepih uric par.
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DR. JANEZ MENCINGER V KRANJU

(1871-—1882.)
SPISAL PROF. MAKSO PIRNAT V KRANJU.

IL

V obcinski odbor so izvolili Mencingerja leta
1879. Razen njega so bili ¢lani ob&inskega
odbora gospodje: Franc Dolenc, Karel Gotzl,
Viljem Killer, Janez Kummer, Peter Majdi¢, Vin-
cenc Mally, Janez Marenti¢, France Omerza, To-
maZ Pausler, Henrik Pirker, Ferdinand Sajovic,
France Schifirer, Janez Schifirer, dr. Steiner, Ma-
tevz Stirn, Karel Savnik (Zupan) in Andrej Trebar.
Prve seje se udeleZil dne 18. marca 1879. Pri
tej seji naro¢i obtinski odbor, da odborniki Pe-
ter Majdi¢, Henrik Pirker, Ferdinand Sajovic, dr.
Steiner in Mencinger ukrenejo vse potrebno glede
dostojne proslave cesarjeve srebrne poroke. Men-
cinger predlaga, da se izpremeni dosedanji po-
slovnik obCinskega reda; predlog obvelja in iz-
voljeni so Mencinger, Franc Omerza, Henrik
Pirker, Ferdinand Sajovic in dr Steiner, da vza-
mejo v roke izpremembo poslovnika. Pri volitvi
odsekov so izvoljeni od odbora v finanéni od-
sek gospodje: France Dolenc, dr. Janez Mencin-
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(Dalje).

ger (nacelnik), France Omerza, Henrik Pirker in
France Schiffrer. V policijski odsek so- izvoljeni
odborniki: Viljem Killer, Janez Kummer, Peter
Mayr, dr. Janez Mencinger, France Omerza, dr
Steiner in MatevZ Stirn.

Pri seji dne 18. aprila 1879. poro¢a Men-
cinger o zahtevi naucne uprave, da naj mestna
ob¢ina zvisa svoj dosedanji prispevek za vzdrZe-
vanje gimnazije. Ker ima ob&ina mnogo stroskov
z zidanjem prostorov za dekliske ljudskoSolske
razrede in z ureditvijo novega mestnega kolesa,
ki goni vodo iz Save v mesto, nikakor ne more
utrpeti veCjega prispevka za gimnazijo, pal pa
se zavezuje, da hole za gimnazijo nabavljati one
potrebicine, katere je nabavljala doslej, razen
tega pa Se skrbeti za poslopje (za prostore} in
za udila, kolikor je za ucila dajala driava. Zu-
pan pa naj izprosi primerne podpore pri dezel-
nem odboru. — Pri isti seji sprejmejo Mencin-
gerjev predlog, da se sme radi nevarnosti ognja



na pristavah v Koroskem predmestju nalagati les
za prodaj le do 5 m visoko.

Pri seji dne 27. junija 1. 1879. poveri ob-
Cinski iodbor Mencingerju nalogo, da uredi za-
devo s posestnikom MatevZzem Pircem, ki je na
Pungartu podrl nekaj mestnega obzidja, ker je
mislil, da je njegova last. Kot &lani komisije za
volitev v drZavni zbor, ki se ima vrSiti dne 30.
junija leta 1879., so od strani ob¢ine voljeni
dr. Janez Mencinger, Ferdinand Sajovic in Karel
Savnik. '

V seji dne 27. julija 1879 je obcinski od-
bor razpravljal o servitutni pogodbi med me:tno
obé¢ino in Petrom Majdicem glede pravic, ki jih
ima mesto pri obCinskem . kolesu, postavijenem
pri Majdicevem mlinu. Mencinger izjavi, da se
ne more udeleziti tega razpravljanja, ker je on
sestavil omenjeno pogodbo. Na predlog dr. Stei-
nerja proglasi Zupan sejo za neveljavno, dolodi
dan. za novo sejo in da ¢lanom finanénega od-
seka nacrt pogodbe v vpogled in v pretres. Pri
seji dne 30. julija 1. 1879. sprejmé obcinski od-
bor servitutno pogodbo z Majdicem.

Dne 25. novembra 1. 1879. porota Mencin-
ger o ustanovitvi sirotiSnice v Kranju, za katero
je zapustila Viljemina Scaria,k 4000 gl. Obvelja
Mencingerjev predlog: obina naj poskrbi, da
pride ta glavnica v oskrbo tukajSnje mescanske
bolnice v ta namen, da se razdele obresti med
sirote iz mesta Kranja; ustanovitev sirotiSnice in
nje oskrbovanje po usmiljenih sestrah odpade,
ker je glavnica premajhna in ker je Janez Glo-
boénik, ki je imel odlo¢iti, kakSen zavod naj se
ustanovi s pomocjo onih 4000 gl., prekoracil
pravico razpolaganja. V odsek poZarne brambe
so voljeni: MatevZ Pirc, nacelnik; Ferdinand Sa-
jovic, namestnik; Vinko Majdi¢, blagajnik; Janez
Pollak, tajnik; dr. Janez Mencinger, France
Omerza in TomaZz Pausler kot zaupniki obdine;
Leopold Marki¢, Otmar Resch in France Skaberne
kot voditelji.

V seji dne 16. marca I. 1880. porota Men-
cinger o dopisu dezelne vlade, ki naznanja, da
zahteva ministrstvo za uk in bogocastje od ob-
tine poseben denarni prispevek za vzdrZevanje
realne gimnazije v Kranju. Obéinski odbor
sprejme tale Mencingerjev predlog: obéina pre-
vzame skrb za gimnazijsko poslopje in prispeva
letno 1000 gl., ako je gimnazija Stirirazredna, to-
rej po 250 gl. za vsak razred; obéinske doklade
se v pokritje teh stroskov zvisajo od 10°/;, na
25%0, za kar ima Zupan izposlovati potrebno do-
voljenje, kakor naj tudi izgotovi listino, v kateri
se zavezuje obina, da prevzame zgorajSnje ob-

veznosti; prispevek za gimnazijo naj se izku$a
¢im preje po moZnosti zmanjSati, ker so ob€in-
ski dobodki majhni in mora obéina skrbeti za
novo ljudskoSolsko poslopje in za novo napravo,
ki preskrbljuje mesto z vodo iz Save. — Pri isti
seji obvelja Mencingerjev predlog, da se na Go-
renji Savi na desnem bregu Save ob produ v
vrstah nasade 2—4 m visoka topolova in vrbova
drevesca.

V seji dne 23. aprila 1. 1880. porota Men-
cinger o prostoru ob roZnivenski cerkvi, kate-
rega smatra dekan za cerkveno last. Nejasno je,
¢igav je ta prostor. Ker pa ga je Ze od davnih
¢asov obéina vzdrZevala, ga torej po pravici
smatra za svojo last. Vrvarju Trebarju, ki upo-
rablja ta prostor za izdelovanje vrvi, se zaukaZe,
da ne sme izvrSevati obrti ob nedeljah med sluzbo
boZjo in da mora skrbeti, da je dohod do cerkve
vedno prost. — Petru Majdi¢u odstopi obcina
4 m? sveta pri vodnjaku ob savskem mostu, da
more podaljsati mlin; Majdi¢ plata za to 500 gl.
odskodnine in se z reverzom zaveze, da bo do-
hod k vodnjaku vedno prost in da bo v njem
vedno dovolj vode. Pri tej tofki se odstrani
Mencinger, ker je delal za Majdi¢a dotitno pros-
njo za stavbno dovoljenje.

Obéinski odbor je v seji dne 21. maja leta
1880. na Mencingerjev predlog soglasno sklenil,
da se napravi ugovor pri vladi oziroma rekurz
pri ministrstvu glede Ze preje omenjene usta-
nove Viljemine Scarie. Na njegov predlog dobita
Karel Scaria, c¢. kr. postar, in trgovec Franc Do-
lenc domovinsko, oziroma meS¢ansko pravico.

Pri seji dne 4. junija 1. 1880. se vname
glede obcinskega prostora, ki se ima prepustiti
Petru Majdi¢u ob savskem mostu pri vodnjaku,
daljsa debata, v katero posezejo odborniki France
Dolenc, Maks Fock, Janez Kummer, Vincenc
Mally, Janez Marenéi¢, France Omerza, TomaZ
Pausler, Henrik Pirker, Ferdinand Sajovic, France
Schiffrer in dr. Janez Mencinger.

Na Mencingerjev predlog sklene ob¢inski
odbor pri seji dne 15. jul. . 1880, da gre po-
sebna deputacija k deZelnemu predsedniku in ga
naprosi, da sporoli zahvalo mestne obline za
milost, da $e nadalje ostane gimnazija v Kranju.

Ob¢cinski odbor soglasno sprejme besedilo
listine, v kate:i se zavaruje obéina glede svojih
obveznosti za vzdrZevanje gimnazije, v seji dne
9, septembra 1. 1880. Listino je brez dvoma se-
stavil Mencinger, dasi ni to v zapisniku posebej
omenjeno.

V obcinski seji dne 22, novembra 1. 1881.
so izvoljeni v odbor pozarne brambe: Janez Cof
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Nace Fock, Vinko Majdi¢,” Leopold Marki¢, Otmar
Resch, Ferdinand Sajovic, Karel Scaria, Jernej
Svele, Urban Zebre; nadalje dr. Janez Mencinger,
France Omerza in TomaZ Pausler kot zaupniki
obcine,

Pogodbo med Majdi¢em in mestno ob¢ino
glede vodopravnih pravic pri mestnem kolesu
ob Majdicevem mlinu sprejme obcinski odbor v
v svoji seji dne 22. aprila 1. 1882. Pogodbo je
napravil Mencinger.

Drugi¢ je bil Mencinger voljen v ob&inski
odbor pri volitvah, ki so se vrdile koncem prve
polovice 1. 1882. Poleg njega so bili odbrani za
odbornike ti-le gospodje: France Dolenc, Maks
Fock, Karel Gotzl, Janez Kummer, Vincenc Mally,
Peter Mayr, Janez Majdi¢, Peter Majdi¢, Franc
Omerza, TomaZ Pausler, Alojzij Pecnik, Martin
Pellan, Henrik Pirker, Rajmund Krisper, Ferdi-
nand Sajovic, France Schiffrer, Janez Schiifrer,
Karel Savnik (Zupan) in Andrej Trebar. Lice ob-
¢inskega odbora se je torej izza volitev 1. 1879.
nekoliko izpremenilo.

Novoizvoljeni obéinski odbor je imel svojo
prvo sejo dne 9. junija 1. 1882. Mencingerju so
zopet poverili nalelnidtvo finan¢nega odseka, v
katerem so $e sedeli gospodje: France Dolenc,
France Omerza, Henrik Pirker in Ferdinand Sa-
jovic.

Zadnjikrat se je udeleZil ob&inske seje dne
4, avgusta . 1882, pri kateri je porofal o pri-
tozbi J. V. Pollaka, ker je ob&ina dovolila Petru
Majdicu, da sme raz8iriti miin in pri tej priliki
porabiti nekoliko mestnega sveta. Na Mencinger-
jev predlog so Pollakovo pritoZbo odbili.

Overovatelj je bil Mencinger pri zapisnikih
sej z dne 27. 6. 1879, 5. 9. 1879, 16. 3. 1880,
9. 9. 1880.

'V ob¢inskem odboru je igral Mencinger
vazno ulogo. Porocal je o vseh vaznejsih fi-

FRAN ALBRECHT:

nanénih in pravnih zadevah in $el pri takih stva-
reh obé¢ini na roko s svetom in dejanjem. Men-
cingerja lahko za tisto dobo imenujemo pravnega
zastopnika mesta Kranja, ki je vedel in znal
vedno mirno, trezno in odloéno zastopati obdin-
ske pravice.

Mencinger je imel odlodilno besedo pri de-
Zelnozborskih in drzavnih volitvah. V njegovi
pisarni so se vrdila tozadevna posvetovanja, nje-
gova pisarna je sluZila kot agitacijski biro.

Prav in spodobno je torej bilo, da se je
Mencingerja ob priliki njegove smrti pri seji dne
12. aprila 1. 1912, sedanji Zupan Ferdinand Po-
lak spomnil s toplimi besedami in poudarjal ve-
likih zaslug, katere si je bil pridobil za mesto
Kranj kot ob¢inski odbornik. Ta izraz soZalja so
tudi zabeleZili v zapisnik seje.

L. 1877. je Mencinger izvoljen tudi v krajni
Solski svet, katerega c¢lani so bili razen njega
Franc Dolenc, Karel Gotzl, Karel Savnik, in
Tomo Zupan, kot namestnika pa Vincenc Mally
in Ferdinand Sajovic; ¢lana pomoZnega krajnega
olskega sveta sta bila Janez Marenti¢ in Tomaz
Pausler.

Se nekaj bodi omenjeno na tem mestu. V
letu 1871. so izprozili v Kranju misel, da se
osnuje Gorenjska hranilnica. Tudi Mencinger se
je Zivo zanimal za to zadevo in na zahtevo
viade predelal hranilni¢na pravila. A ta preko-
ristni zavod, ki se je imel ustanoviti in ki bi bil
velikanskega gospodarskega pomena za Gorenj-
sko, je imel v Kranju samem in v Ljubljani
mnogo nasprotnikov. Kontno je I. 1873. mini-
strstvo notranjih zadev preklicalo dovoljenje, ki
ga je bilo Ze dalo osnovalnemu odboru hranil-
nice, Pri tej prepovedi se sklicuje ministrtvo na
neugodne denarne razmere vsled homatij na du-
najski borzi.

(Dalje prihodnjic).

OB ZORL

Karneval.
V pokoju greha spi neskonéno mesto,
zblaznelo orgij, trudno blodnih sanj —
Ze ugaSaje dogorevajo sveliljke
in Ze iz dalj se sivih mofa sivi dan.
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Se hip: in zmagovalno sred moléanja
kamuitega se vzpne ponosni dan,

s krvjo obZgan, in zgrabi naSa srca
in tres¢i jih na trg — krvi Zeljan...
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REPIJA.

Solnca ni bilo takrat na nebu: bil je pust
meglen dan, tako oblaten in neprijazen,
kakor Se nikdar. Moj ocfe je stopal globoko
upognjen kraj voza, bi¢ pod pazduho stisnjen, in
je poganjal suha mrSava konja, ki sta klavrno
kimala in povesala glavi pod tezkima komatoma.
Ni govoril ofe; zdelo se mi je, da je njegov
razorani obraz potemnil ¢rn oblak, ki je pridrvil
ravno tedaj nad gozdom. Pot je bila nerodna in
grapava, da nikjer take; naj sem se Ze ozrl ka-
morkoli -— kamen pri kamnu, drug vedji od
drugega, pustinja brez konca. .. In v strm hrib
se je vila ta nerodna grapava pot, kakor samotna
steza na visoki Kum.

Jaz sem hodil za vozom, ker ni bilo spre-
daj toliko prostora, da bi stopal vStric z oCetom.
Samo telovnik sem imel na sebi, rokavi pri
srajci so Dbili zavihani preko komolcev; obut
sem bil v stare, nerodno podkovane materine
Cevlje, ki so mi bili mocno preveliki, tako da so
noge kar poskakovale v njih. Vrole mi je bilo,
curkoma mi je tekel pot s Cela; klobuk sem dr-

zal v roki in sem si obrisal zdajpazdaj z rdece-
pisanim robcem mokra lica in vrat.

Pusto mi je bilo pri srcu. Casih sem se
spotaknil ob kakSen neroden kamen, ki se je
prikazal nenadoma iz tal pod Skripajocimi kolesi,
in sem padel na kolena, udaril sem se na Celo;
zabolelo me je, da bi zakrical, ne od bole¢in,
ampak od srda, ki se je dvigal v mojih prsih —
Cemu ta krizev pot, ¢emu trpljenje?... Ali voz
se je pomikal ropotaje naprej v hrib, teZzko sta
vlekla suha, sestradana konja. Moral sem za vo-
zom, da nisem ostal predale¢ zadaj, moral sem
naprej, to sem cutil jasno v srcu, to je bilo ka-
kor zapisano in meni prav ni¢ nerazumljivo; tudi
¢e bi se bil pobil do smrti, bi se bil napotil na-
prej, akoravno bi me bil dusil srd v grlu 3e tako
zelo. Nekaj je bilo v meni, ki mi je govorilo:
Mora§ naprej, ravno tako se moras muditi kakor
ofe... Pa sem se spotikal za ropotajocim vo-
zom dalje, Cetudi so mi zalivale solze oéi. Ni¢
ve¢ se nisem oziral okrog sebe, tudi mislil nisem
ni¢ ve¢; topa udanost se me je polotila in je
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zatrla sCasoma vsako upornost v mojih prsih.
Slial sem le dolgocasno S$kripanje koles pred
seboj in pa oceta, ki je zdajpazdaj hripavo za-
kasljal in poganjal z zateglim glasom konja.

Pot se je vzpenjala Cedalje viSe in viSe,
tako da sem le s tezavo dohajal Skripajoéi voz.
Zdaj smo $li skozi samoten napol posekan gozd,
ki je skrivnostno Sumljal, zdaj po klavrni, pusti
planoti, kjer je rastlo samo visoko bifevje in ne-
rodovitno robidovje z raskavimi, ostrimi listi,
Mrzel sever mi je zacel pihljati v lica, kolikor
bolj se je vzpenjala pot v hrib; vendar sem se
kijub temu potil kakor prej in sem drzal klobuk
fe vedno v roki. Casih sem se ozrl v nebo;
temni oblaki so drveli od obzorja do obzorja in
zagrinjali, plast za plastjo, Ze tako oblatno in
neprijazno nebo. In ozrl sem se ¢asih tudi okrog
sebe; ob potu se je pripogibalo samotno drevo
in je jeCalo v vetru s stokajotim glasom, kakor
je¢i na samotni pokrajini otrok in joka po ma-
teri. .. Nato sem se zopet skljuéil in stopal s
sklonjeno glavo, tib in nem, po strmi poti za
vozom.

.S5amo, da bi bili Ze enkrat na vrhu, v Re-
piji!* sem si zaZelel naenkrat. ,Potem bi se od-
dahnil in odpo¢il in vesel bi postal, kakor da
sem priromal v samo radostno Koromandijo...
Na mah bi legel, pod Susteco vitko smreko, roke
bi si poloZil pod glavo in bi dihal globoko, in
¢reslo bi difalo poleg mene... Kaj tisto, ¢e bi
moral pomagati nato ocetu, ¢e bi moral vlaciti z
bliznjih in z daljnih kopic ¢reslo k vozu. Saj bi
bil kakor na novo pokrepéan, kakor pozivljen!...
Samo da bi bilo Ze enkrat konec te strasne
poti!*

Globoka utrujenost me je obsla; kar zgru-
dil bi se na tla, za hip, za sam trenotek bi se
rad odpodil...

Nenadoma sem dvignil glavo. Zabliskalo
se je; votlo je zagrmelo in zabobnelo za gorami
v ¢rnih beZecih oblakih in je nato skrivnostno

grgralo. ..
Oce se je okrenil,

,DeZ bo... hiteti moramo, da pridemo prej
na vrh..."

Zavihtel je bi¢ v desnici in je udaril po
kljusetih, da sta se nehote zganili in potegnili
malo krepkeje tezki nerodni voz za seboj. Jaz
sem upognil hrbet, kakor da je zazvizgal bi¢ po
meni, in sém pospesil korake, akoravno sem bil
tako truden in izmucen, da sem se opotekal in
omahoval pri vsakem kamnu kakor pod silnim
teZkim kriZzem.
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Popolnoma ¢émo je Ze bilo nebo nad nami,
tako da se je razprostiral okrog nas somrak s
svojimi hladnimi krili. Silneje je potegnil veter;
v vrhovih dreves je zavrSalo in zabudali so v
daljavi prostrani Sumni smrekovi gozdovi, pose-
jani z mogocnimi stoletnimi hrasti in bukvami.
Svetil je blisk na blisk, udarjal je grom na grom.
Ze sem zacutil prvo tezko, debelo dezevno kapljo
na licih in sem se pokril.

Oce ze je zopet okrenil.

.Fant, zdaj pa le naglo stopi! ... Prav
kmalu se bo ulilo... je Ze pritelo po malem
kapati. ..“

Komaj da sem c¢ul ocetov glas; dobro pa
sem slisal Zvizgajo¢i bi¢, ki je usekal tedaj na-
tezko po konjskih bedrih, da se je premaknil voz
siloma v hrib.

Dale¢ je Se bilo do Repije, ali jaz sem ho-
dil ¢edalje teze, kakor da sem imel noge iz Ze-
leza. Bolj pogostoma sem se spotikal, padal s
¢elom na tla in vstajal, da se zopet spotaknem
in zopet padem. Mnogokrat mi je bilo, da bi
glasno zajokal in poklical ofeta, pa vendar ni-
sem ne zajokal, ne zaklical, ampak omahoval
naprej za vozom in se tolaZil z mislijo, da mi
je trpljenje pa¢ usojeno in da mu ne morem
ubeZati, pa naj Se tako jotem in Se tako kli-
Cem s :

Bliskalo se je vedno bolj in grmelo je ro-
potoma, kakor da bi valil kdo velikanske hlode
v neredu s strmega hriba v dolino. Tudi veter
je postajal z vsakim trenutkom motnejsi; jece
so se klanjala kraj pota drevesa in stokala so
ponosna Siroka debla bukev z mo¢nimi koSatimi
vrhovi in vejami,

Pricelo je Skropiti, v krepkih, poSevnih cur-
kih, ker je veter 3¢ vedno pihal in ni hotel
utihniti.

,Ne bo ravno sile!* je dejal oce in je po-
gnal hitreje trudna, sopeca konja.

Ali dezZevati ni prenehalo, akoravno so
ostali krepki poSevni curki isti in je Skropilo Se
vedno enakomerno pocasi in nekam leno.

Vedno naprej, vedno viSe, v ovinkih in na-
ravnost navzgor po strmem hribu je Skripal voz.
Oce je tezko hodil in je globoko dihal; casih je
zavzdihnil in sklonil glavo nizko na prsa, nato
pa se je nenadoma vzravnal in je zastavil krep-
keje svoj tezki korak. Konja sta trudoma privzdi-
govala noge in sta Ze omagovala od dolge,
muécne voznje. Samo velika, nerodna komata _in
stresujoci se grivi na vratovih sem videl, glavi
sta bili globoko poveSeni in sta se dotikali
skoro tal.
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Cutil sem, kako je postajala obleka na
meni Cedalje teZja; Ze je bila docela premocena;
mokrota je prodrla do golega in neprijeten hlad
mi je objemal vse ude. V Zevljih se je nabralo
sCasoma precej deZnice, ki je zaZlompotala pri
vsakem koraku; kadar sem stopil malo bolj trdo,
mi je pljusknila celo na dan. Mraziti me je pri-
Celo v noge, da sem zdajpazdaj vzdrgetal po
vsem Zivotu in zasklepetal z zobmi. Polagoma
pa je jel ta mraz giniti in ob$la me je ¢udna
gorkota, kakor da me poliva kdo z miaéno vodo
po vratu in hrbtu.

Silneje je zaSkropilo iz ¢rnih oblakov; go-
stejsi in krepkejsi so postali namah prej posevni
curki, ki so lili sedaj navpitno z neba dol. Ve-
ter je potihnil; samo d¢asih se je S$e zazibalo
kaksno drevo kraj pota, samo ¢asih je Se zasto-
kal jetel glas sredi pustinje in je obmolknil...

Do koZe premocen, sem se opotekal zadaj
za vozom. Moker sem bil tudi v lica in v vrat;
krajevci pri klobuku so se bili nagnili globoko
navzdol, in kapalo je z njih kakor z razprostriega
deZnika. TeZak se mi je zazdel naenkrat premo-
¢eni klobuk, tako grozno teZak, kakor da je iz
samega kamna; k tlom me je ftis¢al s ¢udno
moc&jo, da sem povesil nehote glavo na prsa in
se nisem ozrl nikamor vet. Samo pot sem gle-
dal; blatna je bila docela in po obojih kolesni-
cah se je pretakala umazana rjava voda, ki se
je razlivala na nekaterih mestih preko vse poti,

Ni bilo Se dale¢ do vrha Repije; toda meni
se je zdelo, da ne bo poti nikdar konca in da
se bo vila vedno naprej, sam bogvedi kod, morda
v neskoncnost samo.

Kako in kdaj smo Zalostno priromali do
svojega cilja, tega nisem vedel. Zacul sem nena
doma hripavi glas ofeta, ki je natezal vajeti z
vso. mocjo, da sta privzdignila obadva konja
svoji suhi glavi visoko v zrak in se uporno ozi-
rala, ker ju je ti$calo Zelezje v Celjustih; hresce
so se zavriela Se enkrat kolesa, nato pa je ob-
stal voz hrupoma na svojem mestu in se ni ni¢
ve¢ premaknil. O¢e je spustil vajeti in konja sta
povesila glavi nizko k tlom, da bi se nekoliko
oddahnila in odpocila. ..

Vzdramil sem se kakor iz omotice in sem
pogledal nekoliko natancneje okrog sebe. Vrhu
hriba smo bili, na posSevno leZeCi pokrajini, ki
se je razprostirala pusia in dolgotasna pred mo-
jimi. o¢mi. Nekdaj je bucal tukaj velik smrekov
gozd — sedaj ni bilo gozda nikjer ve¢, vse po-
sekano, vse golo; samo na severni strani je stalo
§e nekoliko visokih ponosnih smrek, ki so skriv
nostno posumevale in se klanjale v rahli sapi.

Ali posekani kraj vendar ni bil Cisto prazen; ve-
likanske kopice suhega cresla so se vrstile, druga
za drugo, v ravnih ¢rtah po vsej prostrani, z niz-
kimi Stori potkani planoti. Slecenih, belih smre-
kovih debel ni bilo Ze nikjer ve¢; zgrmela in
zropotala so svoj cas drvel po velikanskih, iz
debel samih narejenih Zlebovih globoko v dolino,
odkoder so jih morali voziti vozniki ve¢ mesecev
na bliznjo Zeleznisko postajo, predno so bili z
delom pri kraju. Tukaj ni bilo sedaj nobenega
smrekovega hloda ve¢, samo Cresla, suhega, ru-
menega cresla je bilo vse polno. Taka je bila
posekana Repija.

Ko sva obrnila z ofetom voz in nato s cokljo
zavrla zadnje desno kolo, je potegnil ofe s
sore dve stari pisani plahti in je pokril z njima
mokra konja, od katerih je kar teklo. Nato je
prislo na vrsto delo.

Obadva, ofe in jaz, sva pricela vladiti z
bliznje kopice ¢reslo. Ko je bilo iz tezkih rjavih
smrekovih koZ napravijeno dno, je stopil oce
na voz; jaz sem vladil ¢reslo k vozu in sem ga
podajal ocetu, ole ga je pa zlagal lepo na voz.

Venomer je Se deZevalo, v ravnih priecih
curkih, ki so mi zabrizgali natezko v lica, kadar-
koli sem dvignil glavo nekoliko vie. Creslo je
bilo moéno zmodceno in opolzko in mi je drselo
v rokah ter se hotelo izmuzati na tla kakor
gladka mokra kaca. Mnogokrat mi je spodrsnilo
pod nogami in padel sem, z bremenom na hrbtu,
po tleh in razprostrl roke vsaksebi, da bi se pre-
veC ne potolkel. Silno tezko se mi je zazdelo
Casih to mokro opolzko ¢reslo, tako tezko in ne-
rodno, da bi se zgrudil pod njim na vlaZna rjava
tla in nikdar ve¢ ne vstal. Vsak hip sem posta-
jal trudnejsi, Cisto slab, da sem se drzal le s te-
Zavo pokonci; obsla me je zdajpazdaj tudi hladna
mrzli¢nost, in spreletelo me je neprijetno od nog
do glave, zazeblo me je v zobe; moker sem bil
kakor Se nikdar v Zivljenju, premocene cunje so
se tesno oprijemale mojega telesa, ki je drgetalo
od hladu. Se nikdar se mi ni zdelo to delo tako
trudapolno in muéno, tako teZavno in ubijajole
kakor ravno tedaj, ob tisti klavrni, mukapolni
uri, ko sem omahoval na smrt izmuden s ¢reslom
na ple¢ih od visoke kopice k vozu in zopet
nazaj.

LLe urno se zasukni, fant, ko si $e mlad!*
me je bodril oce, se pripogibal na vozu in po-
pravijal z tresofima se rokama smrekove koze
v red.

Takrat sem se ozrl mimogrede na oCeta na
vozu; delal in trudil se je na vso moé, noge so
se mu Sibile od izmucenosti in roke so se mu
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tresle; njegov obraz je bil razoran in opaljen od
dolgoletnega trpljenja, ves hrapav kakor njiva
pod Zgocim solncem. Premocen do koze, je stal
sredi Cresla in je upogibal s tezavo hrbet, saj
mi je bil Ze velkrat pravil, da ga bode v kriZu.
Videl sem oceta, priletnega, skrbnega in dobrega,
kako se mudéi in trudi z delom, in nenadoma se
mi je zasmilil v dno srca kakor laten jokajoc
otrok, ki mu je mati umrla. Namah, kakor bi
trenil s trepalnicami, me je minila za nekoliko
¢asa utrujenost in skoro plesocih korakov sem
hitel od voza proti kopici, tako da mi je plju-
skala umazana deznica Zlompotaje iz prevelikih
Cevljev na tla.

Do polovice je bil Ze napolnjen voz s Cres-
lom, ko se je ulilo kakor iz ¢rne derofe reke z
neprijaznega neba. Sikaje se je zabliskalo in v
krvavordeci svetlobi se je posvetilo pred mojimi
ofmi po vsej Sirni, puscobni Repiji; zatem je
votlo zagrmelo, da je zemlja zabobnela in se
stresala kakor pod silnimi udarci.

.BeZi!* me je poklical ofe, skocil naglo z
voza na tla in je smuknil skljuten pod voz, da
bi ubezal plohi. 1

Vrgel sem d&reslo raz sebe in sem stekel
skokoma proti vozu, pod katerega sem zlezel za
otetom, da bi bil varen pred moco. Pod streho
sva bila obadva, ofe in jaz, pocenila sva drug
poleg drugega in pri¢akovala, da se ploha umiri
in poneha; glavi sva morala globoko upogniti,
posebno ote, da se nisva zadevala ob soro nad
seboj.

Lilo je neprestano, z isto silo, kakor je bilo
pricelo; vmes se je bliskalo in treskalo, kakor da
se bliza sodnji dan.

.Sedaj pa ne bo nikdar konca tej plohi;
bova morala dolgo ¢akati, predno bo pricelo vsaj
po malem deZevati!* je potarnal ole in se je
ozrl name.

,Mene zebe, sem ves moker!* sem rekel
jaz in nisem poslusal oceta. ;

Oce pa je slisal moje besede.

.Tudi jaz sem ves premocen!“ je odgovo-
ril z vzdihujodim glasom, ki se je nekoliko
tresel.

.Da bi bil Ze vendar enkrat doma za pecjo,
na toplem!* sem se domislil hipoma v sladki
Zelji in se stisnil blize oceta.

Ote je slisal mojo misel in je zacel go-
voriti :

.Blagor fistim, katerim se ni treba ubijati
za vsakdanji kruh tako kakor nam, rojenim be-
ratem! Tistim, katerim se ni treba potikati v
deZju in v mrazu na okrog, da bi si zasluZili
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. .
par krajcerjev, tistim, ki ostanejo v grdem vre-
menu lahko doma na gorkem ... Kaj treba pre-
mrazovati tukaj ob tej plohi?! Koliko ljudi sedi
sedaj-le lepo brez skrbi ob pe¢i in se jim e ne
sanja, kako morajo drugi trpeti in se muéiti, e
se hoCejo za silo preziveti!... Moj Bog, kako
¢udna pravica vlada na svetu...*

Za hip je ofe umolknil in se je odkasljal;
potem je nadaljeval s hripavim, grgrajoim gla-
som:

»Zdi se mi, da so ustvarjeni eni ljudje za
delo in za trpljenje, drugi za potitek in za uZi-
vanje; to se pravi da morajo delati eni za
druge, ki se pasejo na tujih, s krvjo tisoferih
bogato pognojenih njivah, ne da bi ganili pri
tem sami z mezincem ... V nobeni vojski ne
pade toliko ljudi, kakor na teh krvavih njivah..
Ko sem bil mlad, sem $el k rudarjem, v jamo,
pod zemljo; tri leta sem bil pod zemljo kakor
krt. Po treh letih sem odpovedal sluzbo, ker ni-
sem mogel prestati dalje v tej straSni jeli brez
zraka in brez solnca. Odpeljal sem se nazaj v
vas k Medvedovim, kjer sem bil sluZil prej za
hlapca, pa me ni nihfe ve¢ spoznal, tako sem
se izpremenil .. .“

Brusen noZ bi mi ne mogel raniti srca tako,
kakor so mi ga ranile te trpke, Zalostne oCetove
besede. Tako majhen in ubog, tako zavetja po-
treben se mi je zazdel ofe naenkrat, da bi se
sklonil k njegovemu vratu, ga objel in pobozal
po raskavih licih . .. Meni samemu je bilo, da
bi glasno zajokal; zakaj obSlo me je kakor
bridko spoznanje, ko je stala pred mojimi omi
straSna resnica v vsej svoji nagoti, ko je leZala
nesramna krinka v blato poteptana na tleh.

Ne da bi se ozrl name, je povzel ole Zo-
pet besedo:

.Ne bom ti pravil, kako se mora ubijati
tisti, ki je pridel na svet zato, da vidi enkrat
solnce nad seboj in potem Zalostno umre. ..
Miad si Se. Ampak kaj bi ti $e dalje razlagal:
Nekoliko tezav moras okusati Ze sedaj, ko imamo
s to Repijo toliko opravka ... Poprej je bila ta
Repija poleg Jatne najlepsi in najvecji smrekov
gozd v nasi okolici; na tisofe krasnih, visokih
in debelih smrek se je koSatilo $e pred par leti
tukaj, pravi ponos vsakemu gozdu. Nihée izmed
domacinov si ni znal tega gozda izkoristiti, last-
nik Se najmanj. Pridel pa je Zid — kajti Zidje
imajo denarja kakor smeti — in je pokupil vse
smreke po Repiji. In kako kupil? Nesramno po
ceni, zato, ker nasi ljudje ne poznajo vrednosti
denarja, ker vriska Ze vsak, e ga ti8&i ena sama
kronca v Zepu. Zid pozna ljudi in zato obrala
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jadra tako, kakor viee veter. Kmalu po tistem
so zapele tukaj gori sekire in cepini; hrupoma
so padale ponosne smreke; v nekoliko mesecih
je stala Repija posekana pred nami, kajti vse je
hitelo iz doline na delo, da bi si zasluzilo kaj
denarja. Hlodi so zagrmeli nato ropotaje v do-
lino, creslo vozijo pa §e sedaj vozniki, kamor
jim je ukazano. Zid bo imel kmalu svojo bogato
Zetev, ko mu bodo leteli lepi, z lahkoto pridob-
ljeni tisotaki v nenasitno malho brez dna. . .*

Oce je prenehal govoriti; natanéno sem mu
pogledal v obraz in sem videl, da sc je razlila
tiha Zalost preko hrapavih lic, da je sijala v
oceh trpka bolest. Meni je bilo sitno in tezko
pri srcu, kakor da sem v jedi, iz katere ni izhoda,
v kateri bom moral ostati na veke; zdelo se mi
je, da me obdajajo od vseh sirani mocne vezi,
iz katerih se mi je nemogoce izviti, katere mi je
nemogoce raztrgati, pa etudi bi napel vse svoje
modéi. V tistem trenotku sem videl svojo Zalostno
prihodnjost, od zafetka do konca, vso s krvavimi
roZami okraSeno; videl sem samega sebe kakor
skljutenega starca, ki se opira ob krivencasto pa-
lico, kateremu se tresejo noge in roke in mu
zastaja jecljajoti glas v grlu; v enem samem
hipu sem pregledal s pla$nimi o¢mi svojo kri-
Zevo pot in nisem bil vesel.

Se vedno je lilo iz érnih oblakov; kakor
prestopi ob deZevnem ¢asu Siroka reka svoje
bregove in se razlije v polnih tokovih, $ume¢ in
prSe, preko ravnih rodovitnih polj, tako je raz-
lilo sedaj nebo svoje skrite vode na zemljo. Ali
midva z oletom sva bila za silo pod streho, pod
vozom; skozi smrekove koZe ni mogel prodreti
dez. Tla pred nama so postajala Cedalje bolj
blatna in umazana, in udiralo se je na njih ka-
kor na mehkem mahu.

noedaj sva pa v pasti,“ je rekel ole in je
poloZil svojo Zuljavo dlan na koleno. ,Kakor
kaze, ne bo nehalo nikdar deZevati... Da bi
se Ze vendar enkrat zvedrilo, ali da bi pri¢elo
vsaj bolj po malem liti!... Take plohe pa res
$e sam ne pomnim ... Cudno se mi zdi, da ni
Se nobenega drugega voznika gor v Repijo;
menda so se zbali grdega vremena in so ostali
doma; morda pa tudi $e pridejo; kdo vedi...*

Dolgo sva vedrila z ofetom pod vozom,
predno se je ploha nekoliko pomirila in je deZe-
valo le Se v redkih, tankih curkih, ki jih je
zanaSal veter v poSevni smeri preko tihotne
Repije.

JPojdiva delat!* je dejal oce, ko je za-
pazil, da je pri¢elo deZevati bolj po malem.

Skobacala sva se naglo izpod voza in takoj
nama je zaprSil dez v lica. Mene je izpreletel
neprijeten hlad po vseh udih.

Creslo je bilo %e veliko bolj tezko in
opolzko kakor prej in se mi je hotelo izmuzati
na vsak nacin iz rok. Venomer se mi je udiralo
pod nogami, blato mi je Skropilo visoko do ko-
len, Dolga in neznosna se mi je zdela pot od
kopice do voza, ker me je teZilo breme na hrbtu
in mi je brizgal deZ naravnost v obraz. Casih
se mi je dvignil® v prsih in pograbila me je
upornost, da bi zaludil svoj tezki kriz dale od
sebe in da bi sam pobegnil, kamorkoli, samo da
bi pobegnil, samo da bi se mi ne bilo treba
spotikati in omahovati po tem pustem, do
smrti dolgotasnem kraju. Ali komaj da sem stal
pred vozom, me je minila ta upornost in pove-
sil sem glavo, kakor da sem storil velik greh, ki
me dusi in pele kakor Ziv ogenj. Skljufen je
stal sredi voza na ¢reslu oce in je ravnal s tre-
socimi rokami dolge, tezke smrekove koZe, ki so
mu drsele pod prsti: kolena so se mu upogibala
in Sibila, in od mraza se je tresel po vsem Zi-
votu kakor trepetlika v rahlem vetricu. Takrat so
mi stopile solze v o¢i in zadutil sem na vratu
silne nevidne roke, ki so me neusmiljeno davile
in stiskale in me tiS¢ale k tlom, da mi je zasta-
jala jedva sapa v grlu; v ¢udni grozi me je
izpreletelo hladno od nog do glave; siloma sem
se hotel otresti teh nevidnih rok, te straSne kri-
vitne oblasti, ki je zgrinjala tudi Ze nad mano
svoja temna krila, in nenadoma so mi vzplam-
tele ofi v divji masCevalnosti in prsti so se
mi kr€ili v pesti. Pozabil sem =za trenotek
nase in sem gledal samo trepetajoega oceta na
vozu; Sel bi in bi ga poljubil na hrapava lica
in mu povedal kaj lepega, samo da bi se tiste
globoke, trudne o¢i enkrat veselo zasmejale. Ko
sem odhajal zopet proti kopici po ¢reslo, so bili
moji koraki za spoznanje bolj proZni in poskoéni
kakor poprej, zacutil sem nekoliko ve¢ moéi v
svojih rokah in burneje mi je zaplala v licih kri...

Po dolgem in muénem delu je bil voz
konéno vendarle visoko naloZen. Oce je zlezel
na tla, in povezala sva voz CezinCez z dolgimi -
mocnimi vrvmi, ki so se brné natezale in pokale.
Nato je vzel ofe s konj plahti, ju lepo zgmil in
zataknil vrhu naloZenega voza pod napeto, de-
belo vrv nad ro€ico.

Se predno sem zavrl drugo kolo pri vozu,
se je naenkrat zelo zabliskaio in moé&no zagr-
melo, nato pa se je zopet ulil dez, in lilo je
ravno tako kakor prej, ko sva bila vedrila z oce-
tom pod vozom.
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»No, zopet bo §lo... Ampak kaj za to, da
je le voz sre¢no naloZen!* je rekel oe in je po-
bral s tal dolgi bic.

Tedaj je zaropotalo nedale¢ od nas, zatul
se je zategel, zaspan glas, in koj nato se je pri-
kazal izza ovinka po hribu navzgor teZak voz s
sopedima konjema; poleg voza je stopal zasta-
ven, s kocinami porastel dedec z velikimi, go-
stimi, navzdol viseCimi brkami, ki so bile mokre
in so se stresale pri vsakem koraku; zelo je
spominjal na mrkega mroZa, #posebno s svojimi
nerodnimi kretnjami in s svojim kosmatim obra-
zom. Kmalu je priropotal voz na vrh hriba v
Repijo in je zavil proti nama; konja sta hrskala
in dvigala glavi visoko v zrak, ko sta zagledala
nasi upognjeni, sestradani mrhi s sklonjenima
vratovoma.

.Hej, Matija, dez nas bo opral, kaj?“ se je
zadrl kosmati dedec nad ocetom, ko je peljal
mimo nasega voza.

Oce je jemal ravno vajeti v roke in je po-
pravljal pri enem konju Zelezje v Celjustih.

.Naju je Ze presneto dobro opralo; bolje
naju ne more, pa Ce Se tako lije!* je odgovoril
oe in se je ozrl name.

Dedec je za hip postal, nategnil vajeti in
je poirkal z bitem po tleh.

LKriz je s tem nadim Zivljenjem, kriz!* je
potarnal in si je zavihal dolge brke visoko do
uses.

Oce se je nekaj domislil.

.Kako je pa to, da Se drugih voznikov ni
gor, a? Ali sploh ne mislijo priti danes po
Creslo ?“

.Zadaj so $e; pa bodo Ze pocasi priromali
za mojim vozom,* je naznanil z rezkim, ubitim
glasom dolgobrki dedec in se je obrisal z roka-
vom preko debelih, rdecih usten, s katerim je
zdajpazdaj neokusno zacmakal.

Oce je stresel vajeti, da so udarile rahlo
po konjskih hrbtih, dvignil je bi¢ in je zamahnil
z njim po zraku.

,Bomo pa 8li. — Adijo, Jernejc!*

»Adijo! Sre¢no pot!*

Huje se je ulilo iz neba; konja sta krepko
potegnila, zahre$¢ala so nenamazana kolesa, ne-
rodni, visoko naloZeni voz se je ropotaje zazibal,
kakor omahujo¢ pijanec. Sunkoma je 8lo navzdol;
coklja pod kolesom je Zvenketala, pod konjskimi
kopiti se je globoko udiralo, kraj voza pa je
stopal oce in je glasno poganjal, vajeti v levici
in v desnici bi¢. Takrat sem se spomnil na trpke
oletove besede in zagledal sem smrt samo, ki se
je zibala pred menoj, silno koso je imela preko
rame in s svojo ostudno reZefo lobanjo se je
dotikala ¢rnih nepreminih oblakov visoko nad
gozdom, nad Repijo, spomnil sem se v neveseli
slutnji na svojo Zalostno, s krvavimi roZami bo-
gato okradeno bodoc¢nost, na svojo trnjevo pot
in na trpljenje pod krizem, in zmracilo se mi je
pred ofmi, razprostrl sem roke in se opotekel za
drvetim vozoin ..

JASAR PASIN MOST NA SITNICL

SAMBOM:

. SE PIPE ZENA VREDNA NI

,Se pipe zena vredna ni tobaka

in da v naro¢je bi ji cvetja trosil? —
Prej kakor bo$ ljubezni jo poprosil,
se bo za vrat obesila {i vsaka!®

Ko z nami je pri isti mizi kosil,

je sipal strele kakor iz oblaka

in pravil: ,Naj bo taka ali taka,

na rokah ne bom nikdar Zene nosill*
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Ze nekaj dni je v krémi prazno mesto,
kjer se zaklinjal je, da mu nikoli
srce ne bo besedam tem nezvesto.

A vceraj, ko sem hodil po pomoli,
ozirajo¢ se po ljudeh okoli,
sem srecal ga, ki romal je — z nevesio.
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MILAN PLUT:

PO MACEDONSKEM BOJISCU.

PO KUMANOVSKEM GROBISCU.
Okoli desetc ure dopoldne se je zadel iz

vranjske postaje pomikati dolg vojaski vlak.
Bil je poln hrane, municije in drugih vojaskih
potrebslin; osebna vozova je imel samo dva: v
enem so se vozili oficirji generalnega staba, v
drugem pa Zurnalisti in cenzorji iz pressbureauja.
Viak so vodili vojaki ZelezniSkega oddelka; v
Srbiji so bile Zeleznice samo pod vojasSkim nad-
zorstvom in podrejene vojaskim oblastvom, a
na osvojenem ozemlju so se nahajale popolnoma
v vojaskih rokah, civilni Zelezni$ki uradniki so
bili le dodeljeni raznim postajam.

Na$§ voz je bil veliko premajhen za toliko
ljudi. Bili smo tako stisnjeni, da smo komaj di-
hali, ali dobra volja vse premaga in dobre volje
je bilo pri nas mnogo, ker se nam je izpolnila
zelja, da odidemo v osvojene kraje in v obliZje
bitk, ki se bodo Se vrSile. Zato se nismo ni¢
pritoZzevali radi premalega voza; kdor je dobil
mesto, je sedel, drugi smo pa stali med klopmi,
na platformi, sploh povsod, kjer je bilo kaj pro-

(Dalje).

stora. Nikomur niti na misel ni prislo, da bi se
pritoZeval radi tega, ker smo se vozili v vozu
tretjega razreda; samo neki nemski tovari§ iz
Berlina je neprestano godrnjal, ni¢ mu ni bilo
prav, sedez se mu je zdel pretrd in premalo
udoben, okna pa premajhna.

Mi drugi smo se zabavali, po malem pa
tudi politizirali in poizkuSali reSevati velika in
zamotana evropska vprasSanja, in sicer z ono lah-
koto in leZernostjo, ki je lastna samo Zurnalistom,
Najve¢ so se pa kritizirali nemski generali, ki so
napravili Turkom vojne nacrte in jim organizirali
armado. Med nami vsemi, ki smo predstavijali
vendar skoraj vse evropske narode, se ni naSel
niti eden, ki bi se zavzel za njih, niti med Italijani.

Kmalu smo bili v Ristovcu, poslednji srbski
postaji pred vojno, par metrov dalje je pa Zibevce,
pred vojno prva turS8ka postaja. Na postajnem po-
slopju so se nahajali e vedno tursko-francoski
napisi, ker jih takrat Srbi $e niso bili nadomestili
s srbskimi, ali vsi zidovi so bili mo¢no posko-
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dovani od krogel iz srbskih puSk, bilo je pa
tudi vel velikih lukenj, ki so jih napravile srbske
granate. Vse to je kazalo, da so se vrSili okoli
postaje in za njo hudi boji in da je naletela
srbska armada na odloten odpor takoj, ko je sto-
pila na sovraznikovo ozemlje.

Cudni ob¢utki so nas obsli, ko smo stopili
na tla, na katerih so Se pred par dnevi gospodarili
Turki, ki so tuxaj dobili prvi udarec. Tukaj so
se Otomani prvikrat umaknili pred Srbi in potem
so se umikali vedno dalje in dalje.

.Passeports, messieurs!* (Potne liste, go-
spodje!), tako so vpili turski policijski uradniki
na postaji v Zibevéu 1. 1910.,, ko sem prvikrat
stopil na turSka tla; vsi smo morali izrociti svoje
potne liste, ki so nam jih skrbno pregledali; 3Se
skrbneje so nam pa pregledovali finan¢ni urad-
niki naso prtljago, kakor bi se bali, da ne no-
simo s sabo bomb ali podobnih nevarnih redi.
Ta mejna revizija potnih listov in prtljage je bila
na TurS8kem posebno sitna in neprijetna. Drugje
so uradniki pri tem opravilu vsaj prijazni in uljudni,
turSki uradniki so pa vse prej ko prijazni ljudje.
Sedaj vsega tega ni bilo ve¢, na vsej postaji ni
bilo nobenega Turka, povsod same srbske uni-
forme in lepa, blagoglasna srbska govorica —
bili smo v Novi Srbiji.

Vlak je Sel naprej, pocasi, zelo pocasi, tako
da smo lahko pozdravili vsakega vojaka, ki je
strazil progo, in Se sliSali njegov resni odzdrav,
Brzojavne Zice so bile popolnoma nove, ker so
Turki pri umikanju stare potrgali in motno po-
Skodovali Zeleznisko progo. Srbi so s tem ralu-
nali in so Se pred zacetkom vojne nagrmadili na
meji toliko brzojavnega in Zelezniskega materijala,
da so mogle Zelezniske in brzojavne cete hitro
popraviti napravljeno $kodo, in vlaki so Ze po
par dnevih vozili naprej do Kumanovega, potem pa
naravnost do Skoplja. Pozneje jo bila popravljena
tudi proga od Skoplja do Soluna in od Skoplja
do Mitrovice.

Na polju je srbski kmet mirno in zado-
voljno oral zemljo in Zivahno smo pozdravijali
novega srbskega drZavljana, ki je pred par dnevi,
skrit na kakem varnem kraju, morda s strahom
in trepetom poslusal grinenje topov in strahovito
godbo v zraku, ko so letale po njem granate in
§rapneli in nosili smrt in pogin povsod, kamor
so padli. Do sedaj je bila vsa zemlja last ob-
jestnih begov, kmetje so imeli samo pravico,
obdelovati zemljo, od pridelkov so jim pa begi
pustili ravno toliko, da niso od lakote pomrli.

Po cesti so korakali vojaki, mirno in brez-
skrbno kakor po okolici Belgrada ali drugega
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kakega mesta v osr&ju Srbije. SovraZnika ni nikjer
ve¢ blizu in tudi trénske kolone so se pomikale
po cesti brezskrbno, kakor bi se ta zemlja ne
nahajala $e pred par dnevi v sovraznikovih rokah.
Po gorah so se §e¢ potikali posamezni Arnavti in
tam je zdaj pa zdaj Se pocila kaka puska, ali v do-
lino si ni upal priti noben Arnavt, posebno ne
v blizino ceste in Zelezniske proge, ki je bila
dobro zastraZena. Po polju so krizarile srbske
konjeniSke patrulje, Vsako neprijetno iznenadenje
je bilo popolnoma izkljuceno.

Ob cesti je sedel star turski kmet, kadil ci-
gareto in nemo, nekam resignirano zrl pred se.
Starec se je gotovo ze vdal v Alahovo voljo in
ko je videl, da Srbi ne vznemirjajo mirnega pre-
bivalstva, Cetudi je turSko, da holejo biti pra-
viéni nasproti vsem, je ostal na svojem domovju
in s ¢asom se morda popolnoma sprijazni z no-
vimi razmerami.

Vozili smo se po dolgi in Siroki dolini, ki
se zaCenja Ze v Srbiji, Se pred Vranjo, obkrozajo
jo pa z obeh strani visoki bregovi. Po teh bre-
govih je srbska armada prodirala in zavzemala
hrib za hribom, dokler ni naletela pri Kumano-
vem na celo turS8ko vardarsko armado, moéno
kakih osemdeset tiso¢ dobro oboroZenih in iz
urjenih vojakov pod vodstvom spretnega in od-
lotnega generala Zeki-paSe, ki so ga zelo cenili
Turki in nemski instruktorji, Dolgo se je ta ge-
neral upiral pri Kumanovem in hrabro so se bo-
rili njegovi vojaki; zakaj tukaj so hoteli Turki
Srbe premagati na vsak nadin, potem pa nasto-
piti triumfalen in zmagovit pohod proti Vranji,
Nisu in dalje — naravnost proti Belgradu...
Stevilno so bili Turki od Srbov moénejsi, oboro-
Zeni so bili z ravno tako modernim oroZjem
kakor ti. Srbi niti pri¢akovali niso pri Kumanovem
odlocilne bitke; mislili so, da bo pri Kumanovem
samo malo vecja praska, odlocilna bitka za Skoplje
pa Sele na Ov¢jem Polju. Tudi polozaj, na ka-
terem je Zeki paSa razvrstil svojo armado, je bil
kakor ustvarjen za obrambo, ali srbska armada
je prisla v Staro Srbijo in Macedonijo s trdno in
odlo¢no voljo, da prinese bratom po ve¢ ko pet-
stoletnem suZenjstva svobodo, in zato so Srbi
nasko¢ili tur§ke poloZaje s toliko vehemenco! Na
levem srbskem krilu (pri Mladem Nagori¢anu)
sta izdrzala dva srbska polka (7. in 18.) napad
celega turSskega armadnega kora in koncno ta
kor tudi pognala v beg. Polka sta pri tem toliko
trpela, bila sta tako skrlena, da se iz njiju niso
ved mogle formirati stotnije in bataljoni.

Oficirji so §li pri naskokih vedno pred svo-
jimi oddelki in padlo jih je toliko, da so ostali



nekateri polki skoraj brez vseh svojih oficirjev,
ali vojakov to ni motilo, §li so naprej sami, brez
oficirjev; ¢etudi so sejali Turki na njih s hribov
iz strojnih pusk in topov smrt in pogin, so drveli
srbski vojaki dalje, nih¢e niti pomisijal ni na
umikanje; pravi boj pa se je Se-le zacel, ko so pri-
§li srbski vojaki na hribovje, ko so stali proti
Turkom moZ proti moZu in so nasadili na puske
bajonete. Takrat so Turki kmalu izgubili pogum
in zaleli so beZati kakor brez uma: na boji&éu
so puscali topove, municijske in trénske vozove,
s sebe so pometali vse, kar jih je oviralo na begu
pred srbskim konjenidtvom. Zeki-paso je veljalo
velikega truda, predno je svojo armado zopet
zbral in jo zopet uredil za boj, ali prva bitka,
ki jo je iznova sprejel, se je vriila Se-le tam dale¢
pred Prilepom, kjer je bil pa zopet popolnoma
porazen...

V celi dolini ni nobene hise. Zelezniske po-
staje stoje popolnoma osamljene in vasi, po ka-
terih se imenujejo, stoje dale¢ stran v gorovju
Sama nepregledna, lepa polja; v doglednem ¢asu
bo tukaj blagostanje kakor v bogati Sumadiji ali
Macvi, Dosti zemlje bo ostalo za kolonizacijo;
domace prebivalstvo ne bo moglo obdelati vse
zemlje, ker je preredko naseljeno; zemlje je pre-
ved za onih par vasi na obronkih hribov, ki do-
lino obkroZujejo od obeh strani. DeZela je pac
lepa, ali razmere pod tursko vlado niso bile take,
da bi se hotel tam kdo naseliti. Se domace pre-
bivalsivo je bezZalo izpred Zalostnih razmer v
Srbijo in tudi v daljno Ameriko, dasi bi lahko
imelo ,Ameriko* doma; zato je evropska Turéija
sploh zelo slabo naseljena, ali razmere se bodo
tudi v tem oziru kmalu izpremenile, ker so se
~Amerikanci* zaleli vratati v domovino takoj po
prvih srbskih zmagah.

Lepi, rodovitni kraji, ali — nikjer gozdicka!
Turki so unicili vse gozdove;, na ta nacin so
hoteli vstaskim cetam vzeti zavetje v gorah. Toda
vstasi so se porajali sami od sebe in skrivati se
jim ni bilo treba po gozdovih, ker so imeli veliko
varnej§a zavetja — po vaseh. Turske oblasti so
sicer strogo zahtevale od kmetov, da morajo na-
znaniti takoj oroZniStvu, ako pride v vas kaka
vstadka Ceta. Ali kmetje niso izdajali svojih bra-
niteljev in mascevalcev Turkom; vse vasi so bile
ali ¢isto krSCanske ali pa cisto turSke, nikjer pa
pomesane; v vsaki kricanski vasi so bili vstasi
popolnoma sigurni, posebno ker so kmetje sami
stali na strazi in pazili, da ne bi prisli oroZniki
ali vojaki.

Zgodilo se je sicer, da je bila kaka Ceta
tudi izdana in vas obkoljena od turSkih vojakov.

V takih slucajih se je vnel boj brez ozira na to,
koliko je turSkih vojakov, ker Ziv ni hotel priti
v turSke roke noben vsta§, ali svoje Zivljenje so
prav drago prodali. Seveda je pozneje druga Ceta
izdajalca kaznovala po zaslugi. No, pa te so bili
samo izjemni slucaji.

Tako smo se potasi pomikali dalje. Proga,
po kateri smo se vozili, je bila namre¢ na mnogih
krajih motno poskodovana. Ko smo imeli za sabo
tudi Ze postajo Tubanovce, se je vlak ustavil na
odprti progi. Na levi strani je stalo nekoliko
turskih topov v bojni poziciji, okoli njih pa vse
polno mrtvih konj. Rekli so nam, da se tukaj
zatenja kumanovsko bojisCe; kdor si ga hoce
ogledati, lahko izstopi, odide pe§ v Kumanovo,
na kumanovski postaji pa naj vstopi v prvi vlak,
ki bo vozil proti Skoplju. Kdaj bo ta prvi viak
odhajal proti Skoplju, tega seveda nihce ni vedel.
Izstopilo nas je samo kakih dvanajst, pod+vod-
stvom prijaznega in ljubeznivega gosp. Zivka Bar-
lovca, ki nas je na popolno naSe zadovoljstvo
vodil tudi pozneje v Veles, Prilep in Bitolj, kjer
je bil prvi srbski policijski Sef.

Topovi so se nahajali v poloZaju, kakor so
se rabili v boju. Zraven njih so stali Se polni
municijski vozovi, mnogo granat je lezalo po tleh,
zraven praznih patron. Okoli topov so leZali mrtvi
konji, grozovito razmesarjeni. Bil je vro¢ dan in
od teh konj se je razSirjal tak smrad, da smo si
morali z robci masiti nosove. Zemlja je bila vsa
razrita od srbskih granat, ki so unicile ta turski
artilenjski oddelek; po krvavih luzah smo lahko
razpoznali, kje je padel kak turSki topnicar, ka-
terih skupni grob se je nahajal nedale¢. Tudi
kosi kruha so bili razmetani tam okoli, Zepni
robci in dr. '

Grozen je bil pogled na ta razbiti turski
artilerijski oddelek! Vrteli smo se sicer dolgo
okoli topov in municijskih vozov, celo fotogra-
firali smo se tam, ali veselja ni bilo nobenega,
vsi smo stali pod moénim vtiskom smrti, ki je
imela tukaj bogato Zetev. Kako so morale tukaj
mesariti granate, koliko smrinih krikov se je tukaj
slisalo, kako so trepetala mlada telesa v smrtnem
boju, topovi so pa grmeli kakor v zadnji pozdrav
umirajo¢im! In utihnil je najprej en top, potem
drugi, tretji itd., potem so pa molcali vsi, ker ni
imel ve¢ nikdo streljati z njimi! In potem so prili
srbski pesci, z nasajenimi bajoneti na puskah, in
ko so zagledali one mrlice okoli topov, so se
gotovo ustavili in umolknili — pred velicanstvom
smrti — — —

Dale¢ od topov je stala srbska straZa, ki je
imela paziti na njih. Kakih sto korakov od nas
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je stal na polju ranjen konj, ki ni mogel naprej,
in je rezgetal tako otoZno, da se nam je vsem
smilil. Ustrelili bi ga, ali streljanje je bilo zabra-
njeno, da se straZe ne alarmirajo po nepotrebnem.
Mogli bi ga edino zaklati, ali za to je treba trdega
srca. Pustili smo ga tam, posebrno, ker nam je
rekel vojak, da pride gotovo kmalu kak cigan,
ki ga ubije in odere.

,Cemu pa bo koZa ciganu ?* vprasam vojaka.

»Opanke bo delal iz njih,* mi odgovori in
me prav ¢udno pogleda, kakor bi se ¢udil temu,
da ne vem. Kmalu smo bili pri improviziranih
turkih obkopih za pedce. Po tleh je bila raz-
prostrta slama, tako da so vojaki v boju leZali
na suhem. Ali tudi ta slama je bila krvava in v
zemlji je bilo vse polno jam, ki so jih napravile
srbske granate, malo dalje pa — grobovi, Tudi
tukaj je dihala smrt, kakor sploh povsod po polju
in hribovju okoli Kumanovega, Tudi Srbov je
padlo tukaj mnogo, zelo mnogo. Saj so tukaj
izvojevali prvo veliko zmago, radi katere je za-
Cela cela Evropa govoriti z najvedjim spostovanjem
o srbski armadi, ki je v tako tezkih okolisCinah
in pri takih terénskih ovirah premagala Stevil-
nejSega sovraznika. Turki so se nahajali na utr-
jenih hribovih, Srbi so pa morali prodirati po
ravnem polju, kjer ni bilo nobenega grmicka,
da bi se mogli prodirajo¢ skrivati. Nikjer grmi¢ka
in nikjer kakega jarka, Turki pa streljajo iz pudk,
strojnih pusk in topov, lepo skriti v obkopih na
hribih! Po polju je bilo radi dezja toliko blato,
da Srbi niso mogli spraviti svojih topov na-
prej, ali peSci so prodirali brez zaiCite artilerije,
dokler se ni artilerijskim oficirjem in vojakom
posrecilo, izvle¢i z rokami topove iz blata in jih
spraviti na kolikor toliko ugodne poloZaje, s ka-
terih so potem zaceli streljati na tur§ke poloZaje
in tako olajsali delo pehoti.

Tezko nalogo so imeli izvrsiti tukaj srbski
vojaki, ket so nepripravljeni naleteli na gros turske
armade, pricakovali so pa, da jih sprejme pri
Kumanovem kve¢jemu kakih 25.000 moZ Zeki-
paSine armade. Zeki pasa je zaupal v mo¢ svoje
armade, posebno ker je bila od srbske prve ar-
made 3tevilnejSa. Hotel je uni¢iti najprej pri Ku-
manovem prvo srbsko armado, predno bi se zdru-
Zila z drugo armado, ki je prodirala proti Ové-
jemu Polju skozi Bolgarsko proti Krivi Palanki.
Ko bi bila prva srbska armada poraZena — in s
tem je Zeki-pasa ¢isto resno rafunal — bi se
lahko vrgel na drugo srbsko armado pod po-
veljstvom generala Stepanovica. To armado raz-
bije — tako je racunal Zeki-pasa — 8e laZe in
s tem prisili tudi generala Jankoviéa in Zivko-
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vica, ki sta s svojima armadama operirala po
Kosovem Polju in novopazarskem sandzaku, se
umakniti in — turSka armada bi stopila na vsej
érti v ofenzivo.

Nacrt nikakor ni bil slab, samo v enem se
je Zeki-pasa urezal: podcenjeval je srbsko armado.
Turki so bili tako kompletno poraZeni, doziveli
so tak polom, da niti Skoplja niso bran’li, tem-
vet so bezali skozi Skoplje dalje proti Velesu in
Prilepu in ko jim je turSko prebivalstvo oéitalo
njihov divji beg, so se izgovarjali, da se s Srbi
ni mogoce vojskovati, ker ima vsak Srb po en
top. Tak strah so izzvale med Turki m.le ro¢ne
granate, ki so jih Srbi z naravnost izredno spret-
nostjo porabljali in delali z njimi v turskih vrstah
grozno zmesnjavo.

Prisli smo pred neko vas in videli smo Ze
od dale¢ taboriS¢e vojakov tretjega poziva, ki so
hodili vedno za operativno armado in so bili
rabljeni za posadke v zavzetih krajih, za stra-
Zenje ZelezniSkih in brzojavnih prog, cest. i.t. d.
StraZza nas je ustavila, ali nas takoj tudi pustila
naprej in kmalu smo bili pri oficirjih, tudi samih
starih moZeh, ki so se ba$ gostili s pecenko in
zalivali z vinom. Sprejeli so nas z najvedjim ve-
seljem in nas tudi pogostili.

Ne spominjam se, kako se imenuje vas,
pred katero se je vse to dogajalo; pravzaprav to
niti ni vas v nafem pomenu besede, s hisami,
gospodarskimi poslopji, vrtovi i. t. d.; stala je
tam samo ena hiSa, enonadstropna, z velikim,
visoko ograjenim dvoris¢em, na katerem so se
nahajali hlevi, shrambe i. . d. To je bila begova
~Kula“ (grad), kjer je stanoval beg samo zdaj
pa zdaj, ako je ravno hotel malo pogledati svoje
gospodarstvo; navadno je prebival v Skoplju.
Begovo gospodarstvo ni bilo majhno, vsi prebi-
valci vasi so bili njegovi tladani in njegova je
bila vsa zemlja dale¢ na okoli. Zakoni sicer pred-
pisujejo razmerje, v katerem je pridelkov delezen
beg in v katerem kmet, in to razmerje je Se
precej pravicno, v kolikor se je na Tur§kem
sploh moglo govoriti o kaki pravi¢nosti. Ali beg
se je malo zmenil za tozadevna zakonska dolo-
Cila. Kmet bi se sicer lahko pritozZil, ali tako
nespameten ni bil noben kmet, da bi $el iskat
pravice pred turSko sodis¢e — proti begu, ker o
tem je mogel biti Ze v naprej preprian, da pra-
vice ne najde, begova maslevalnost ga pa tudi
ne bi minila.

Begov grad je bil pri naSem prihodu zelo
Zivahen. — Beg je menda zbeZal naravnost v
Carigrad in tudi njegovi turski posli so razbezali
na vse strani, po graditu in drugih poslopjih so



SASA SANTEL:

ISTRSKA HISA.

se pa naselili kmetje, dovCeraj¥nja raja, ki se je
prav dobro pocutila pod svobodnim solncem
Srbije. Umazani otroci so se podili veselo po
dvoristu, mozZje in Zene so nam pripovedovali o
prejsnjih slabih Casih, pri tem so jim pa obrazi
zareli od veselja, ko smo jim zatrjevali, da se
ti slabi stari ¢asi nikdar ve¢ ne povrnejo, da
so turSkega suZenjstva enkrat za vselej osvo-
pojeni.

Nekega kmeta sem vpradal, kje je pravza-
prav vas, oziroma kmetske hiSe, in moZ mi je
pokazal neke kupe zemlje, ki so stali tam okoli
in ki sem jih smatral za nekake primitivne hleve;
kar vzkliknil sem:

»10 vendar niso hiSe, prijatelj, saj v teh
luknjah iz zemlje vendar ne prebivajo ljudje?*

.Kje pa?* me je zatudeno vprasal kmet.

Pistopil sem k eni taki ,hi$i*. Stiri nizke,
prav nizke stene iz ilovice, nad njimi par lesenih
gred in na njih slama, nametana nekako v obliki
strehe. Okna nobenega, samo na eni strani ne-
kaka odprtina, ki sluZi za vrata in okno, in na
tleh nekaka deska, ki jo po noéi, po zimi v hu-
dem mrazu najbrZe tudi po dnevi — prislonijo
na ono odprtino. Pogledal sem v notranjost
»hise“. Sredi mracnega prostora je gorel kar na
tieh ogenj, ob zidu je bila razgrnjena slama —
najbrZe leZis¢a — tam sta stala moZ in Zena, na

tleh so se valjali otroci, na drugi strani je pa
stala — krava, dve svinji in par ovac — — —

Kar streslo me je pri tem pogledu in po-
mislil sem v sebi, kako sre¢ni bi se Ccutili ti
ljudje, ko bi mogli stanovati — v hlevih za Zi-
vino, kakr$ne imamo pri nas na Slovenskem v
najbolj zapustenih vaseh — — — — Vojna je
stradna, ali tako Zivijenje je Se strasnejSe od nje!
Razmere, v katerih je Zivela jugoslovanska raja
na TurSkem, so bile take, da nobena vojna, ki
bi ji cilj bil osvoboditev te raje, ne bi bila pre-
ve straSna. Ta bedna bitja imajo sicer Clovesko
obliko, ali njihovo Zivljenje je bilo bednejse od
Zivljenja Zivine, ki jo je beg Cuval, za svoje tla-
Cane pa ni imel srca niti usmiljenja,

Sli smo naprej, vsi tihi in zatopljeni v misli.
Jugoslovani, ki so nam Turki bili kolikor toliko
znani iz zgodovine, iz narodnih pesmi in drugih
virov, se §e nismo toliko ¢udili temu, kar smo
ravnokar videli, ali Francozi, Anglezi in Italijani!
Bilo mi je Zal, da ni bilo zraven mojega Nizo-
zemca Sola, ki mi v Vranji ni hotel verjeti, da
so Turki nedostopni za kulturo, in je mislil, da
govori iz mene samo plemensko sovrastvo, ko
sem mu opisoval Turke.

Pri potoku so Zenske prale in prepevale.
Vprasali smo jih, kaj so delale, dokler je tra-
jala bitka,
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»Oh, strasno je bilo za nas,* so zacele
tarnati. ,Krogle so fr¢ale na vse strani, ali to ni
bilo tako strasno, kakor negotovost, kdo bo zma-
gal. Vsi smo se poskrili v jame, ni¢ nismo jedli
in ni¢ spali, samo molili smo Boga, da bi nasi
zmagali. No, pa je dal Bog sreco naSemu kralju,
zmagali so njegovi junaki in sedaj ni ve¢ Tur-
kov, sedaj je vse dobro. Bog daj sre¢o in dolgo
zZivljenje nasemu kralju, njegovemu mlademu sinu
in vsem nasim bratom, ki so nas resili zla.“

Med Zenami se je nahajalo izredno lepo
dekle, ki so se z njo na vsak nacin hoteli turSki
oficirji pozabavati. Dekle se je skrilo v gnoj in
je ostalo tam skrito, dokler mu niso domacini
rekli, da so Turki zbezali in da se nahajajo v
vasi Ze srbski vojaki. Dekle je bilo reSeno in go-
tovo se bo spominjala do konca dni strahu, ki
ga je morala prestati za kumanovske bitke.

Od dale¢ se je Ze videlo mesto Kumanovo.
Po polju so iskali vojaki tretjega poziva mrlice
in jih zakopavali. Tudi po hribovju so hodili
vojaki v razvieenih vrstah in iskali mrlice, Ce
je e kak ostal slucajno v kakem jarku ali sicer
skritem mestu. Ob poti smo videli grobove, ki
pa niso bili posebno globoki; iz nekaterih takih
grobov so gledale izpod zemlje noge, roke in

\.. F. JELENC:

KOSOVKA

Vstala kakor nekdaj v dnevih davnih
Kosovka devojka v rano, mlado jutro,
napotila se na Kosovo je polje,

da tolaZi in krepi junake, brate svoje.

Zopet njena bela noga v krvi gazi,
ki napaja polje Kosovo prostrano,
zopet najde brate svoje poginule,
smrii vidi kruto in bogato Zetev.

IGN. GRUDEN:

tudi glave. Bo pa¢ treba marsikatere grobove
prekopati in zakopati mrli¢e v malo globlje jame,
kar se v naglici — saj ni bilo malo mrlicev! —
ni moglo storiti. Gavrani so letali nad tem ve-
likim grobis¢em in odurno vresali, kakor bi ho-
teli izraZati svoje veselje nad pojedino, ki so jo
imeli tukaj — — — Veckrat se je zasliSal s hri-
bovja strel iz pusSke in nekaterikrat smo slisali
tudi ZviZganje krogle po zraku. Bili so to streli
iz pusk Arnavtov, ki so se Se potikali po hri-
bovju, ali srbski vojaki se niso preve¢ zmenili
za te strele, pogledali so, odkod prihajajo, in
kmalu so imeli Arnauta v rokah — Zivega ali
mrivega — — — Ob vsej poti so leZali brez
vsakega reda tur8ki municijski vozovi, polni granat
in Srapnelov. Zraven njih so stali Se prejSnji dan
tudi topovi, ali te so Srbi Ze pobrali in odvlekli
na Zeleznisko postajo in ba§ so zaleli zbirati
tudi municijske vozove, tako da bo kmalu zbran
ves kumanovski bojni plen. Ta plen ni majhen,
ker so Turki zapustili na bojnem polju pri Ku-
manovem samo topov, in sicer modernih brzo-
strelnih topov, okoli devetdeset! PuSke takrat
sploh $e niso bile prestete in ravnotako ne drugi
manj$i vojaski predmeti, kakor bajoneti i. t. d.
(Dalje prihodnjic).

DEVOJKA.

Ko tolazi in krepi umirajote brate,
ko jim leka in poguma daje,
blaZzena ji radost v dusi pdlje,
ustne ji SepeCejo zahvalo vrolo:

Hvala vam, junaki-mascevalci,
vaSa kri zastonj ni porosila polja,
iz krvi veliki vstaja dan,

vstaja slava in svoboda velna!

TEZKO URO.

S krvjo prepojen plamti zapad
in jadra na valih gore;

tam dale¢ ozad

sred kraskih ograd

pa skale Zare

in mraku kljubujejo.
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Tam neizprosna, jeklena volja

in tezke tam misli vasujejo,

Se tr8i od skal ljudje tam stanujejo:
ko s plugom gredo po njivi za voli
z obrazi prstenimi, v prsa razgaljeni,
kot svinec so tezke jim misli od boli,
ki tiho za Celi razgritimi snujejo.



LISTEK

KNJIZEVNOST.

Jugoslovanska Akademija znanosti in umetnosti
v Zagrebu.

Iz3el je II, del njenih publikacij za 1912, in sicer za
zgodovinsko-filolodki in filoz. juridiCni razred sledede knjige:
+Rad Jugoslavenske Akademije znanosti i umijetnosti®,
knjiga 194 (str. 249). — Zbornik za narodni Zivot i
obifaje juZnih Slavena® (knjiga XVIL, zv. 2, uredil dr. Drag.
Borani¢, z ilustracijami, str. 384). — Monumenta
spectantia historiam Slavorum meridionalium vol. XXXIIL
(Hrvatski saborski spisi. Uredil Ferdo Sisi¢ I, str. 405). —
Codex diplomaticus regni Croatiae, Dalmatiae et
Slavoniae. Vol. X. Zbral in uredil T. Smiciklas, zv. X,
str. 777. — Gradja za povijest knjiZevnosti hrvatske,
knj. 7., uredil Ivan MilCeti€, str, 413. — Prinosi za hrvatski
pravno-povjestni rjefnik, napisal Vladimir MaZu-
rani¢, zv. lIL str. 337.—480. — Rje&nik hrvatskoga ili
srpskoga jezika, ureja T. Mareti¢, zv. 31., str. 241.—400.

To je le polovica edicij, poprek kakih 158 tiskanih
pol v velikem, deloma leksikonskem formatu; na leto utegne
torej Akademija izdati kakih 300 tiskanih pol. Narofnina za
vse te knjige je 20 K na leto. Kdor bi jih posamez narofal,
bi seveda plafal Ze za sedaj iziSlo polovico publikacij 33 K
50 h (Rad 3 K, Zbornik 250 K, Monumenta 6 K, Codex
10 K, Gradja 4 K, Pravno-povj. rj. 4 K, Rjetnik 4 K). V
naslednjem hofemo dati nekaj podatkov o vsebini.

Literarna zgodovina.

Je zastopana pred vsem v ,Gradji*. To je knjiga
kakor je na pr. ,Zbornik* Matice Slovenske, le da je ome-
jen na literammo zgodovino. Priujoli zvezek prinaa razno
gradivo od 15. do 19. stoletja: hrvatske besede v nekem
italijanskem pesniku XV, veka ; nemski- prevod latinskega
dela prvega hrvatskega pesnika Marulia (1501), dvajset
pesmi dubrovn. pesnika Mavra Vetranica; iz 17. stoletja:
duhovne pesmi jezuita Bartol. Kadi¢a, prvega hrv. slovni-
tarja, prikazanje* o egipt. JoZefu in ,Treh kraljev® v Si-
beniku, Gundulicev ,Osman*, Palmoti¢eva Kristijada, lat.
pesmi Jurija Palmotica; 18. stoletje: Zanovifeva ,framason-
ska 3ola* v Dubrovniku; med Kajkavcl: Habdeli¢ (1776),
grofica Patati¢, Tiho Brezovacki itd.; 19. stoletje: Sporerjev
»llirski Oglas® 1818, historik Fereti¢c na Krku, Istran Peter
Stankovi¢ kot hrv. pisatelj; Bogovi¢, UtjeSenovi¢, Kurelac,
Palmovi¢ in Senoa. — Prispevali so urednik Milfeti¢, Sisi¢,
Drechsler, Dukat, ReSetar, Korbler, Prohaska itd. —

U ,Radu*, knj. 194. priobuje Korbler Studijo o zad-
njem znatnejSem dalmatinskem latinistu Dubrovfanu Marku
Faustinu Galjuiu (1765—1834).

Slavistika (lingvistika).

V ,Radu* priobluje Stjepan Ivi¢, mlad, nadarjen

zagrebdki lingvist, 2 Studiji: ,Akcenat u Gramatici Matije

Antuna Reljkovi¢a® (1767) in ,Akcenat u Gramatici Ignjata
Al Brli¢a* (1833) — oboje se tide slavonskih dialektov.

Velikega Rjeénika hrvatskoga ili srpskoga je-
zika*®, ki ga sedaj ureja T. Mareti¢, je izSel 31. zvezek, ob-
segajol besede od ,naci* do ,nakon*.

Tudi MaZuranicev ,Pravni RjeCnik" daje obilo filol.
gradiva ter bo zanimal tudi raziskovalce lastnih imen.

Narodopisje,

JZbornik* prinaSa nadaljevanje opisa Samobora
iz peresa samoborskega ulitelja Milana Langa (Ze to nada-
ljevanje obsega 150 strani); Citamo tu (povsod z zgodovin-
skimi podatki) o Zivljenju po poklicih in imetku, o cehih,
o bratovsinah, o glasbi, o drudtvih, o Zivljenju bolnih ljudi,
o verskem Zivljenju, o 3oli, a konino se prav obSimo opi-
sujejo prebivalci po imenih in poreklu (pokoljenju): prav
mnogo Samoborcev se je priselilo iz Kranjske in Stajerske,
tudi iz Koroske.

Smifiklas priobfuje narodne pripovedke iz osedke
okolice v Slavoniji, Ardali¢ pa .basme* (vraZasti reki, uroki)
iz Dalmacije.

Zgodovina,

V uredniS$tvu Smidiklasovem je izSel 10, zvezek (777
strani) ,Codicis diplomatici®, ki obsega listine 1332—1342.

Hrvatski saborski spisi, obsegajo leta
1526—1536. To je velika nova publikacija, ki jo je omogo-
gotila hrv, viada s povidano podporo 25000 K. S tem se
sistematski nadaljujejo Kukuljevi¢eva ,lura regni Croatiae,
Dalmatiae et Slavoniae*. Ba§ ta knjiga ,Spisov* je tem
vaZneja, ker do sredine 19. stoletja’ niti dogodek cetinj-
skega sabora 1526—27 ni bil znan. Si§i¢ je v svojo svrho
porabil arhive v Zagrebu, na Dunaju, (Gradcu), Budimpesti,
Komendu, KoSicah in Ljubljani (,Rudolfinum®, Skofijski
arhiv).

Pravo.

V  Radu* &tamo razpravo dr. Jos. Siloviéa ,O raz-
voju krivnje u hrvatskom kaznenom pravu®. Studija se deli
v 3 dele: Staro_hrvatsko pravo. — Hrv. ogrsko pravo do
1852. — Sedanje shvadanje naSega naroda. V prvem delu
preiskuje pisatelj stare sfatute itd. (vinodolski zakon, po-
ljitki statut, trsatski statut itd.), stvari, ki zanimajo tudi
slavista. V tretjem delu se s preciznimi odgovori iz naroda
dokazuje, da prosti narod razlofuje dolozno usmrlenje od
kulpoznoga (,po nesreli*, ,ne zares, nego v 3ali*, — .ne
nalas*).

Zelo zanimivo pravno-kulturno in pravno-zgodovinsko
gradivo priobuje Vladimir MaZurani¢ v ,Prinosih za hrvat-
ski pravno-povjestni rje¢nik*®, ki ga je sedaj iz3el 3. zvezek,
obsegajo pojme od ,grabi* do ,kanat* (kant). Kar v za-
Cetku letoSnjega zvezka Citamo o sluajih strasnih usmrtitev,
V obseZnem clanku ,grad" porola pisatelj, da je neki prost
Slovenec grad Miramar zval ,zamek*".
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Na str. 359 sub ,grif* omenja Kozje = Drachenburg
ter opozarja, da se rastlina ,dracunculus* v hrvaslini zove
Jkozlac*. ,Grof* se je v hrvasini udomadil Sele v 16. veku
(o€ividno s HabsburZani), prej so bili hrvatski ,knezi*. —
Zelo zanimivo je (str. 427), da so do 14. veka hrvatski viri
polni samih slovanskih imen in da nahajamo tudi na se-
veru in zapadu imena, ki jih obifajno iSCemo v srbskih
zemljah, na pr.: Uro$, Négu§, Nenad itd.  Kajkavdic® je
bil v 16. veku Ze priimek.

JKant* (draZzba) pribaja od ,cantare*. Za posla ali
slugo, ki vidi kante ali klice, se nahaja tudi beseda  kan-
tar*. (Ali ni slov. dialekt. kantnar*-ulitelj kontaminacija
dveh pomenov ?)

Dodatno naj tu omenimo najstarejsi statut
hrvatskega narodnega prava, ,Statut Lige ko-
tara ninskega* (v severni Dalmaciji), ki je o njem napisal
Studijo prof. dr. P. Karli¢ v ,Vjesniku Hrv. arheolodkog
drudtva® XIL (1912). Ta statut, ki bi mu zaCetki segali na-
zaj v dobo narodne hrvatske dinastije, je prvi¢ bil ,upisan po
dopustenju kralja Stipana Ugarskoga na 23. novembra 1103.*

Karli¢ Petar dr.,, Kraljski Dalmatin (1806 do
1810). lzdala ,Matica Dalmatinska® u Zadru 1912, Str. 167
z vel slikami in snimkom 1. strani 1.lista ,Kr. Dalmatina®.
Cena 4 K.

Znano je, da so Francozi za svoje ,llirske Provincije*
izza 1. 1810. izdajali v Ljubljani sluZbeni list ,Télégraphe
officiel*. O tem listu se je pisalo %e veckrat, a popolne in
zakljuéne $tudije o njem e nimamo. Se manj se je pri nas
dosle vedelo o ital-hrvatskem listu, ki ga je francoska
vlada izdajala v Zadru, predno so I. 1809. tudi slovenske
deZele z banovino postale del francoske oblasti. Listu se je
reklo ,Kraglski Dalmatin“ (Il regio Dalmata). Izhajal je od
12, jul. 1806 do 1. aprila 1810; od pofetka ga je hrvatski
urejeval (razen prvih dveh, treh Stevilk) za kratek ¢as fran-
Ciskan Pasko Jukié, potem pa dominikanec Dominik Budro-
vié. In o tem listu nam podaja sedaj prof. Karli¢ popolno
$tudijo na podlagi arhivalij namestni$tva v Zadru in vsebine
lista samega. Pri tem postopa od letnika do letnika, nam ana-
lizira njih vsebino ter jo pojasnjuje s sodobnimi dogodki,
uradnimi dopisi in privatno korespondenco. Ni nikakega
dvoma, da so ,Kraljskega Dalmatina® zlasti [. 1809-10 po-
znali tudi v Ljubljani. Tem bolj se bo treba pri studijah o Vod-
niku itd. ozirati tudi nanj odnosno na priujodi spis Karlicev.

ITHorpadnuecKan KAPTA BALAJHANO CIABAHCTHR N a8~
uaguoit Pyem, Sestavil profesor T. D. Florinskij. (Kiev, 1911.
Izdanje peterburSkega Slavjanskega blagotvoriteljnega Ob-
ilestva).

Velik slovanski zemljevid. En sam pogled nanj nam
jasno pokaZe naSe razmerje do ostalega Slovanstva oziroma
do ostalih slovanskih narodov. Kar se tite slovenskega
ozemlja samega zase, vidimo na njem sledele nemske
otoke : Sv. Lenart v Slov. Goricah, Ptuj, Maribor, Slov, Bi-
strica, Celje, Ladki trg (ali Rimske Toplice?), Slov. Gradec,
Borovlje in §e en otok na KoroSkem, Kolevje. Katere kraje
je izdajatelj hotel vrisati, ni prav jasno; manjka na pr.
Kanal, Tolmin, a je Ro€inj, manjka Ljutomer, a je Sv. Mar-
tin v Slov. Goricah. Oblike imen so &esto krive, na pr.:
Mito (Muro) = Muta, RoZeg, Jasenica, Krajna, RoZin = Ro-
inj, Kaper, SenoZit, LoZe, Lale = Gr. Lase¢, MuerSperg,
Metlika = Meraling, Brece, Lize (= Laze ?), Karlovar =
Karlovac. Za Cerkno je Kirchheim, Cherso je Krk, a Krk je
le Veglia. — Primerno in potrebno bo, da se pri novem
izdanju zemljevid podlje v vse slovanske centre v ko-
rekturo.
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Engelbert Gangl, Zbrani spisi za mladino.
lll. zvezek. Pripovedni spisi (V Ljubljani, 1912. Last in za-
loZzba ,Drustva za zgradbo Utit. konvikta*. Natisnila Ugit.
tiskarna. Str. 86). To je 13 povesti za otrodko dobo od 6.
do 10. leta: SneZeni moZ, pedenj moZ, KkuScarica ,fudna
Zival*, kepanje, maskare v otrodkih sanjah itd. Toplo pripo-
rofamo knjiZico vnetega prijatelja naSe mladine.

Skozi pustinje in puS€avo. Roman iz Mahdijevih
Casov. Spisal Henrik Sienkiewicz, (Prevel dr. Leopold Le-
nard. ZaloZila Katoliska Bukvarna v Ljubljani 1912, Str. 498,
Cena 2:80 K, vezano 390 K.) Knjiga je vseskozi prav za-
nimiva, ker je nje vsebina povsem drugadna, nego je na-
vadno vsebina romanov. Dva evropska otroka, ki so ju
ugrabili ofetoma Mahdijevci, sta potovala po pusfavi. Krasen
je opis pusfave kot take in vsega Zivljenja v njej. Kako
Zivo so opisane noli, ki sta jih prebila otroka v pudavi!
Kdor &ita to knjigo, se more popolnoma seznaniti s pusti-
njami. Tu in tam so pripovedovani skoro neverjetni &ni,
Cini, ki jih je izvrdil starejdi defek s svojim pogumom, a
med seboj so v lepi zvezi in konéno verujemo v njih res-
nicnost, Li I

Anton Novac¢an: Nasa vas, Il. del. (ZaloZila
knjigarna Ig. pl. Kleinmayr & Fed, Bamberg.) To je Il zve-
zek ,Biblioteke pisateljev sedanje dobe. — Oceno pri-
obdimo.

Dr. Niko Zupanié, Altserbien und das tiirki-
sche Problem. V zadnji Stevilki ,Slovana* smo nazoanili
to $tudijo Zupanitevo, ki pa ni, kakor bi se morda zdelo
po omem naznanilu, drugo izdanje Studije istega pisatelja
.Mazedonien und das tlrkische Problem* iz 1. 1903.

GLASBA.

Mrtvadki Zenin. Glasbena Matica v Ljub-
ljani je za izvajanje v svojem drugem letodnjem koncertu
izbrala balado ,Mrtvadki Zenin®, ki jo je spesnil ¢eSki pes-
nik Erben, uglasbil Dvofak. Devetnajst let je Ze preteklo
od takrat, ko je ,Glasbena Matica® prvi¢ nastopila s tem
delom in po potresu dosegla z njim kolosalen uspeh tudi
na znanih dunajskih koncertih. Erben je v svojih ,Kiticah*
odkril svetu lepoto narodnih pravljic in med njimi zavzema
balada o ,Mrtvaskem Zeninu* prvo mesto. Naslanja se na
Leonorin motiv, Slovencem znan iz PreSerna, Dovriena pes-
niska oblika Erbenove balade je mikala Dvofaka, da je oZi-
votvoril v glasbi krasno narodno pravljico. Impozantna
glasba je to, ki ji je invencija vzela deloma iz narodove
dude, ki pa deloma spaja narodno z umetniskim. Raznolitno
se menjajo lirska mesta z dramatiSkimi, predvsem ima or-
kester sijajno, ilustrativno nalogo. Solospevi in zbori ulin-
kujejo po svoji lepoti, skratka: delo je popolno in svetovne
glasbene vrednosti. ,Glasbena Matica* je dne 7. marca
prvi¢ in dne 9. marca t. 1. drugi zopet pokazala, da je
bila kos svoji nalogi. Pridobila je za koncerte 3 domale
soliste. ,Mrtvaskega Zenina* je pel Josip Rijavec, dober
znanec iz koncerta, ki sta ga priredila s pianistom Ravni-
kom v januarju t. I. Pevec je to, menda edini slov, teno-
rist, ki ga cenim, edini glasbeno naobraZeni tenorist brez
vsiljevanja. Njegova interpretacija tezkih Lajovievih pesmi
je obtudovanja vredna in ni ¢uda, da ga je ,Glasbena Ma-
tica* angaZirala za vlogo v vedjem delu, kjer je lahko do-
kazal, kaj zna. S svojim prijetnim glasom je ofaral v neZnih
lirskih spevih, v najmo¢nejSih delih pa ga orkester ni mo-
gel premagati. Sopransko partijo so poverili Mici Korodcevi,
primadoni zagrebske opere. Naravnost povedano: izvedla b



jo bila lahko bolje, Ne zametujem njenega temnobarvnega
glasu, grajam pa neznanje svoje vioge. Kritike so soglasno
hvalile — iz ne vem katerega vzroka — podavanje tolke
,Marija milostna gospa*, jaz trdim ba§ nasprotno. Tuintam
je distonirala, spustila pol takta in zakrila te pregrehe le
onemu, ki dela temeljiteje ne pozna. Pripovedovalca je
dobro pogodil Krizaj. Dolga in nelahka naloga zahteva iz-
Jolanega basbaritonista in tak je KriZaj. NeSteli njegovi na-
stopi v operah pritajo o tem. ZmoZnosti Mati¢nega zbora ni
treba podirtavati. Pel je tudi to pot, da ga je bilo veselje
posludati. Orkester ,Slov. filharmonije*, pomnoZen z ulitelji
in &lani ,Glasbene Matice®, pa je le za silo zadostil. — Na-
$tudiral in vodil je delo z zmano in hvalevredno vnemo
zasluZni koncertni vodja Matej Hubad. M.

RAZNOTEROSTI.

Pariz in sedanja vojna.

Pariz ima vedno svojo sezono in nikdar ni tih, nikdar
miren, vsak dan kaj novega. Tudi lansko jesen se PariZani
niso mogli pritoZevati, da bi jim bilo Zivljenje dolgotasno.
Pred vsem jih je zanimala balkanska vojska, a na drug natin
kakor Avstrijce ali pa nas Slovane. Za Francoze je bil to boj
njihovega oroZja proti nem3kemu, njihove vojne taktike proti
nemski. In krasne zmage balkanske zveze so jim pokazale v
zadosini meri, da francoski topovi glede preciznosti strelnega
ulinka dale¢ nadkriljujejo Kruppove, ki so jih rabili Turki.
Bolgarski in srbski Castniki, da, celo kralj Peter sam je Studiral
na francoskih vojnih $olah in tega-le se dobro spominjajo fran-
coski Castniki, saj je stal v vrstah njihove armade 1. 1870/71,
bore se zoper nemike navale. Pa simpatije francoskega na-
roda niso samo iz teh vzrokov na strani Jugoslovanov, ampak
tudi zato, ker je bila Turija vedno zvezana z Nemcijo. In
z zmago Turdije bi se bil germanski orel 3¢ bolj raz3opiril
po Evropi v veliko nevarnost Slovanom in Romanom,

Kadar je bila naznanjena kaka velika zmaga Slovanov,
so se vedno prodajala po cestah posebna izdanja Casopisov
z najnovejSimi porodili. In pariSki raznadalci, ki Ze itak na
ves glas ponujajo svojo robo, so drug drugega prekritevali
v najizbranejdih besedah, razpefavajo zadnje novice z bojifa :
.La prise de Mustapha-Pacha — QGrande victoire bulgare —
Deuxiéme éditien La Patrie — Terrible défaite de Turcs*
itd.!) S posebnimi izdajami napravijo namred listi velikanske
dohodke, ker jil ljudstvo kar trumoma kupuje. PariZan Ze
itak nme more biti brez Casnika in naj si bo najnavadnejsi
delavec, trgovec, dijak ali milijonar. A skoraj nikdo si ne
abonira Casnika na dom, vse jih kupuje na cesti, cena je
ista in lahko si kupi vsak dan drug list, kakor mu ugaja.

Ker se pred vsem od posebnih izdanj proda na sto-
tisoe iztisov, se veckrat zgodi, da se da tiskati kaka ne-
resnica, ki je prav senzacionelna, dobifek je velik, in drugi
dan se pa¢ preklife porolilo. Tako sem enkrat sedel na
limanice in kupil ,La Presse. Extra-Edition*, ki je naznanjala,
da je Odrin pal; bilo je to e pred boZicem.

Pred vsem so pa Francozi ponosni na izvrstne uspehe
svojih letalnih strojev v balkanski vojni. Saj so v tej stroki,
kakor tudi v premnogih drugih, prvi narod in neprekosljivi.
Kaj da premorejo, je pokazala razstava acroplanov in raznih
letalnih  potreb3&in v Grand Palais, takozvani ,Aéro-Salon®,
ki je trajal od 26. oktobra do 10. novembra 1912, Ta salon
je prekosil vse prej$nje v mogotnosti in raznovrstnosti, kar

1) Zavzetje Mustafe-Pade — Velika bolgarska zmaga — Druga
\zdaja _La Patrie* (== domovina, nacljonalistien dnevnik) — Strahovit
poraz Turkov,

so priznali Casniki vseh narodov. V glavnih prostorih Velike
Palade so bili postavljeni letalni stroji najrazlinejSih tvrdk
in velikosti, v prvem nadstropju in stranskih oddelkih so
bili izdelki strok, ki so v katerisibodi 2zvezi z avijatiko:
motorji, fotografija, kinematografija, reflektorji, razsvetljava
balonov, nalrti in modeli, telegrafija in telefonija z zrako-
plovi, svilene, kavfukaste in platnene tkanine za previako
letal, pomoZni stroji in orodja, material za prevaZanje in
posiljanje, Sotori in hangarji za aeroplane in balone, in 3e
nedtete druge stvari, ki jih tu ni mogode vseh omeniti. Raz-
stava je nudila tudi onemu, ki ne ume dosti o teh stvareh,
nebroj zanimivosti. Razstava je bila naravnost bajna, saj je
tudi veljala nad tritiso® frankov na dan. Na notranjem bal-
konu je bila godba in vetkrat je priSla popoldne znana
operna pevka in zapela ,la marseillaise d' aviation*, narodno
himno zrakoplovstva, v veliko navdudenje navzolili. Posel
razstave je bil sijajen, od prvega do zadnjega dne je bila
vedno nabito polna, tako da je bilo ogledovanje v taki mno-
Zici zelo neprijetno. Iz vseh vedjih mest Francije so vozili
posebni vlaki z zniZanimi cenami ; vsakdo, kdor je le mogel,
je hotel videti ,salon®, saj je bila v njem prvi¢ razstavijena
vojadka aviatika, aeroplani, ki so jih napravili z denarjem
narodnega sklada. Gotovo je ni stvari, ki bi danadnjega
Francoza bolj zanimala kakor aeroplan, saj so bili oni po-
Cetniki na tem polju in njihova industrija in izveZbanost
dale¢ nadkriljuje ostale narode. Letos bo Stela francoska
zraéna armada 500 aeroplanov, vitevdi one, ki bodo Se v
teku leta dograjeni, Anglija 150, ZdruZene drave severo-
ameriSke 120, Rusija 114, Nemdija 60, Italija 35, Avstrija pa
samo 20,

Francosko zraéno brodovje torej dale¢ nadkriljuje
ostale, pa ne samo po Stevilu, ampak tudi po kakovosti.
Znano je, da imajo Francozi poleg AngleZev edini izvrstne
hidro-aeroplane, to je, letalne stroje, ki plavajo na vodni
gladini, se morejo z nje dvigniti in se zopet na njo spustiti.
Poizkusi hidroaeroplanov nemskih tvrdk v Liideritzer Bucht
so se¢ konali lani prav Zalostno; izmed vseh strojev se je
le eden mogel dvigniti z vodne povrSine! Ko je bil salon
odprt, je izkudalo ved nemédkih letalcev po zrafnem potu iz
Berolina posetiti  Pariz, kakor so obratno vetkrat napravili
Francozi. Seveda ni noben nemski letalec dosegel svojega
cilja, vsi so popadali Ze blizu Berolina na tla in niti enemu
se ni posredilo, priti vsaj do Rena. Nad tem je vladalo v
francoskem Casopisju veliko veselje, fe§: NaSi sosedje bi nas
radi posnemali, a ne gre, Stvar je doZivela enak polom,
kakor lanski polet avstrijskih in nemSkih letalcev iz Bero-
lina na Dunaj, izmed katerih je le eden priSel do cilja, in
ta je bil Nemec, ne Avstrijec. Krivi seveda niso toliko le-
talci, kakor inferiorna kakovost aeroplanov in motorjev.

Skoraj vsak dan so priéli aeroplani z bliZnjih letalnih
polj pozdravit razstavo, so letali nad mestom, parkrat ob-
kro#ili Grand Palais in se vrnili. Enkrat sem opazoval
hidroaeroplan na mostu Aleksandra lll.; spustal se je iz
velike visoline potasi niZe in niZe. ,V vodo se bo spustil,”
so zaCeli vpiti ljudje in res, v elegantnem drsalnem poletu
se je spustil v Seino. Visoko je zabrizgala voda in stroj je
zadumel po razburkani gladini v sredi med dvema paro-
brodoma, a nesrefa je hotela, da je padel mehanik v vodo,
ker se je stroj preved zazibal, pilot mu seveda ni mogel
pomagati, vodil je svoj stroj do brega, tam izstopil in ga
privezal, med tem je pa Ze motorni Coln, ki je bil slulajno
blizu, redil mehanika, ki se mu ni ni¢ hudega zgodilo. Pilot
je bil Chomet in strpj je bil Borelowe tvrdke. Chomet je
posetil razstavo in zveler spet odletel domov. Drugi dan pa
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je v veliko zatudenje dobil poziv od policijskega komisarja,
naj se pride zagovarjat, ker je prestopil javno varnost. Ker
pa leZi policijski komisarijat ob Seini, je zajahal zopet svoj
stroj, odletel v Pariz, se spustil pri komisarijatu na Seino
in se del zagovarjat. Ko se je opravidil, je spet odletel, in
sicer proti vzhodu v neko mestece, kjer Zive njegovi starSi,
_pri teh je kosil in na to odletel domov. Jako praktino,
kaj ne?

Oddelek za vojadko zrakoplovbo je bil osiro zastraZen
in nekega lepega dne je bil aretiran preoblefen nemski
Castnik, ki si je hotel napraviti naris notranjih delov aero-
plana. Aretiral ga je velikanski &rnec, ki sluZi v francoski
armadi, Sploh je bilo opaziti jako veliko tujcev, pred vsem
AngleZev. Najvet gledalcev pa je vedno oblegalo stroj zna-
nega letalca Garrosa, ki se je bil lani udeleZil tudi dunaj-
skega meetinga v Aspernu, in pa Vedrinesov ,monocoque
Deperdussin®, s katerim je zmagal v mednarodni Gordon-
Bennett-dirki v Ameriki in dosegel takratni rekord v hitrosti
173 km na uro. Strokovnjaki so se seveda bolj zanimali za
tehnifne stvari: molorje, vijake, aparate za merjenje hitrosti
in vetra, za vdihavanje kisika v viSinah itd,

Kratko refeno, razstava je naravnost ofarala vsakega
poselnika, in d{asopisi vseh narodov so se o njej izrekli
nenavadno laskavo, saj je bilo to, kar se je tu nudilo ofem,
povsem na vrhuncu dovrienosti.

Komaj je zaprl aéro-salon svoja vrata, so se Ze za-
fele delati mrzlitno naglo priprave za ,Salon d'Auto*, za
razstavo aviomobilov, ki je trajala od 7. do 22. decembra,

Ta razstava se ponavlja vsako leto in ima namen,
seznaniti oblinstvo, pa tudi strokovnjake z enoletnim na-
predkom avtomobilne industrije. To je vedno najsijajnejsa
razstava te stroke in z njo se more meriti le $e takozvani
Olympia-Salon v Londonu. V Salon d’Auto seveda niso
razstavljeni samo avtomobili, ampak tudi vse potrebicine
zanje, predvsem motorji, pnevmatiki, antiderapanti, motorne
svede, aparati za razsvetljavo, sirene, motorna kolesa itd.
Najvedje zanimanje so vzbujali mali avtomobili, ki se dobe
za prav nizko ceno, od tiso¢ do dvatisof kron, razstavljeni
od tvornifarjev, ki hofejo avtomobilizem popularizirati. Tak
mali avtomobil je zidan iz prav lahkih delov, tako da more
imeti slab motor, ki ne rabi niti dosti olja niti bencina. Ka-
roserija je iz lahkega lesa ali aluminija in ima obliko tor-
peda, kakor avtomobili za dirke. Te male stvarce imajo
prostora za enega ali dva {loveka, izgledajo prav li€no in
so baje zelo trpeine.

V ,Veliki paladi* sledi ena razstava drugi. Pred vsem
so znamenite umetniSke razstave, katerih je veé na leto.
Zanimiva je bila letodnjo zimo tudi razstava krizantem, ki
je zdruZila najlepSe, pa tudi najredkejSe vrste in je bila
sploSno ob¢udovana.

A vkljub mnogim razstavam, prireditvam in zabavam,
katerih je v Parizu vse polno, PariZan vendar nikdar ne
pozabi, se baviti s politiko. Povsod Zivahno prereSetuje naj-
novejde mednarodne novice, debatira o evropskem poloZaju,
o vojski, o kolonijah, a glavna pozornost je vedno obrnjena
na Nemcijo, ki je znala posebno v zadnjih letih poplaviti
evropski, pa tudi francoski trg z izdelki nekaterih svojih in-
dustrij. Ponovno so opozarjali listi na nevarnost, ki preti
francoski industriji od strani nemske, in sicer so bili to pred
vsem nacionalistiCni, rojalistitni in katoliski listi, kar ni ni¢
¢udnega, saj je francoska duhovi¢ina tako zelo narodna,
kakor malokje. Odkrile so se mnoge zelo zanimive stvari,
izmed katerih hofem par navesti. Rotacijski stroji nekaterih
velikih francoskih listov so bili kupljeni na Nemdkem, da,
celo oni od ,Matina*. Zice iskrske brzojavne postaje na
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Eiffelovem stolpu, ki so napete od vrha 300 metrov visokega
stolpa do tal, da love radiograme, imajo napis ,made in
Germany* (= napravljeno na Nem$kem). Za francoske
vzhodne Zeleznice (Chemin de fer de I'Est) so dobivali
premog iz Nem¢ije, ker je nem3ka druZba naredila najcenejso
ponudbo, &eravno ga je imela voziti na dolgem potu ez
mejo. Nazadnje pa se je izkazalo, da je bilo na vsak vagon
naloZenih mesto 10.000 kg 13.000 kg, torej 3000 kg vet in
ti so se vozili zastonj, ker je druZba podkupila uradnika pri
tehtnici mejne postaje, platala vozarino le za 10000 kg in
si prihranila velike svote in mogla tako uspeSno konkurirati
z domadim premogom, dokler niso prisli goljufiji na sled.

Najpodlejsi nacin, unifevati Francoze, je pa ta, da se
tiska na NemSkem nebroj umazanih broSur in povesti v
francoskem jeziku in ta ,Sundliteratura® se potem skrivoma
podilja fez belgijsko mejo v Francijo. Celo podjetje podpira
nem$ka drZava, ker dobro ve, da je to najnevarnejsi strup
za ljudstvo. Osnovalo se je ved druStev, katerih namen je,
boriti se z vsemi mofmi zoper nemke navale na vseh po-
ljih, razkrinkati potom Casnikov nemske druZbe in industri-
jalee, ki se skrivajo pod francoskimi imeni, ki pa ponavadi
niso drugega kakor nemski ogleduhi, Na celi &rti bojkot do
skrajnosti, ker druge pomodi ni. Neméija ima v Franciji
celo organizovano armado ogleduhov in vsaka nemska to-
vama, v kateri so delavei in administrativno osobje Nemdi,
je srediSte ogledustva, zvezano z drugimi, in vsako ima
natanko dolofen nalog v slufaju mobilizacije ali vojske.
Preiskave so dognale, da so nemski trgovci, pred vsem mle-
karna Maggi, ki ima filijale po celi Franciji, nastanjeni ravno
ob strategi¢no vaZnih todkah, Zelezniskih mostovih, hangarjih
za zrakoplove, blizu vaZnih telegraiskih prog, okoli trdnjav
itd. V vzhodni Franciji so odkrili, kako so Nemci Cisto si-
stemati¢no pokupili razne kmetije in se na njih naselili.
Jasno je, da je vse to organizovano od nemske drZave in
od nem3kega generalnega Staba, in velika srefa je, da so
Francozi spoznali, pri fem da so, da se nimajo boriti s po-
Stenim sovraZnikom na odprtem polju, ampak tajno z za-
hrbtnimi goljufi, kar mi Slovani Ze zdavnaj vemo.

Zato je pa tudi navduSenje za militarizem in vojno z
Nemdijo tako veliko, kakor je bilo malokdaj. Znano je, s
kakim velikanskim navdulenjem je sprejela mladina novi
zakonski predlog za triletno vojasko sluZbo namesto dvoletne,
ko vendar na Francoskem ne obstoja enoletno prostovolj-
stvo, ampak vsakdo mora sluZiti dve, oziroma sedaj tri
leta, Nikdar se tudi ni predstavijalo po francoskih gledalid&ih
toliko militaristicnih iger naperjenih zoper Nemce, kakor
ravno v zadnji sezoni, in Se nikoli niso bile tako navduseno
sprejete od obdinstva. Najbolj globoko zasnmovano izmed
njih ,Servir*, je spisal akademik Henri Lavedan, in so jo
predstavljali v gledalis¢u Sarah-Bernhardt. Ta Zaloigra pred-
stavlja boj med materino in domovinsko ljubeznijo, med
patrijotskim militarizmom 1n antimilitaristicno humaniteto,
in ker se odigrava v najnovejSem &asu in predstavija
med drugim tudi najakutnejfa vpraSanja (na pr. Maroko;
nova razstreliva), ni ¢uda, da je naravnost elektrizirala gle-
dalce. Vendar ne spada pod kategorijo takozvanih ,Spek-
takelstiickov®, ampak je vsled globoko zamisljenega konflikta
trajne vrednosti. P. René.

Projekt slovanské vystavy ndrodopisné. Dr.
Lubor Niederle a dr. Karel Chotek. Otisk z: Ceské
Revue: z. 1912-13. V Praze 1912, Vytiskla Pralska akciovd
tiskdrna. Nakl. vlastnim, Str. 23.

Leta 1916. nameravajo prirediti v Pragi slovansko na-
narodopisno razstavo. Ker mora priti slej ali prej do take
razstave, Cetudi bi jo morda vsled nedoglednih okolnosti ne



bilo mogole prirediti v Pragi imenovanega leta, nam podaje
dr. Lubor Niederle v naznanjenem &lanku na podlagi vestnih
$tudij o slovanski hiSi svoje misli o nameravani razstavi.
Spis je zelo poucen in pregleden, takoreko¢ majhna Studija
o razvoju slovanskega doma in o njegovem proutavanju.
Kdor se hofe pouliti v kratkem o temeljnih tolkah tega
vpradanja, temu ne bode Zal, ako poseZe po njem. Po krat-
kem uvodu o staroslovanskem domu porofa Niederle po
vrsti o hidi pri Rusih, Poljakih, LuZitanih, Cehih in Slovakih,
pri Slovencih, Srbohrvatih in Bolgarih ter pove svoje mnenje,
kaj naj bi razstavilo vsako posamezno pleme. Za Slovence
predlaga dimnico z junega Stajerskega ali s Koroskega,
hiSo iz Bohinja s pripadajoo pastirsko koto in hifo z Go-
riSkega (romanski tip), morda Se hisek (hram) z vinorodne
Stajerske ali z Dolenjskega ter belokranjsko hiSo, da se po-
kaZe prehod k hrvatskim kofam. V celem torej s Sloven-
skega Stiri oziroma 3est tipov. Za razstavo pride namrel v
poStev samo to, kar je normalno in tipifno. — Vsaka taka
razstava pa zahteva mnogo Casa in truda; da tudi denarja,
se razume samo ob sebi. Tako porofa dr. Karel Chotek pod
naslovom ,Slovanski narodopisni museum® o organizaciji
dela (osrednji odbor v Pragi, krajevni pri posameznih na-
rodih) in o slovanskem narodopisnem muzeju, za katerega
otvoritev nudi najlepfo priliko omenjena razstava. Chotek
pozna natanko zahteve takega muzeja, zato je njegov Cla-
nek bogat lepih predlogov. — Za nas Slovence je skrajni
&as, da se osnuje razstavni odbor, ki bi ukrepal o tem, Kaj
naj razstavimo, kje naj preskrbimo dotifne predmete in kje
naj pois¢emo za to potrebnega denarja. Brez izdatne pomoli
naSega deZelnega odbora in drugih Ciniteljev ne pojde. Bila
pa bi velika 3koda, ako bi se ne postavili na polju, kjer se
lahko. Le volje je treba! (Op. urednidtva: ,Matica Slo-
venska® je o tem vpradanju Ze odgovorila prof. Nieder-
leju. Osrednji odbor v Pragi naj bi direktno za to zavzel
na pr. kranjski deZ. odbor in Muzej) Dr. Lokar.

350letnica kranjskega deZelnega streliS¢a. Nase
deZelno streli$Ce, eno najstarejdih v Avstriji, je v dneh od
23. do 30. junija 1912 slavilo jubilej svojega 350let-
nega obstanka s tekmovalnim streljanjem na dobitke. Do-
mada Klio nam je namre¢ zabeleZila, da so na imenovanem
zavodu tekmovalno streljali nadi pradedje Ze 1562. 1. V te-
danjih nemimih Zasih, ko je veljala malo da ne skoro sama
sirova pest, strelifa niso sluZila edinole v zabavo, kakor
danes, nego imela so i velik praktiéni pomen. Onodobni
medfan ni bil samo pohleven obrtnik, trgovec in poljedelec,
ampak obenem tudi kolikor toliko vojak. Ni mu bilo skrbeti
samo za kruh svoji obitelji, nego ves¢ je moral biti tudi v
rabi oroZja, da se je zlahka uspeSno postavil po robu so-
vragu, posebe Se krutemu Turlinu, ko mu je prilomastil
upostoevat ljubo domovje in morit mu svojce. In kje bi se
mu nudila lep3a prilika, da si veZba roko in uri oko v to
svrho, nego na strelif¢u? Tu je praktitni nad prednamec
spajal utile cum dulei, — zabaval in zajedno vadil se v
orofju; tu gojil borenje z mefem, 3e raje pa se bavil s
streljanjem na 3¢ep (tarfo) s pusko in lombardo. Ostro bru-
Seni palad in risana muiketa, ki ju je znal enako imenitno
rabiti, sta mu bila najsrénejda druga in ponosen je bil na
pravdo, ki mu je dovoljevala, da je smel nositi oroZje.

Za prvotno toride, kjer so slari Ljubljanci gojili svoje
strelne vaje, ne vemo. Pal pa nam je znano, da je odkazal
njihovim potomcem cesar Karol VL. 1733. 1. za strelidfe oni
prostor v sedanji Strelidki ulici, kjer se Siri danasnji ,Ljud-
ski dom*. Na oznafenem kraju so prednamci 1804. I. zgra-
dili novo strelif¢e in je povelali 1843, 1. To strelidle so

kon&no 1876. 1. opuslili in ga istofasno prenesli na sedanje
mesto pod RoZnikom.

Na opuifenem prejdnjem strelis€u je viselo po stenah
pritliéne dvorane na stotine starih poslikanih spomenskih
$¢epov z latinskimi, nemskimi in poedini tudi s slovenskimi
napisi. Imeli so okroglo obliko. Pogojena sreda ma njih je
prifala Zivo o izredni spretnosti tedanjih ljubljanskih strelcev,
ki so o posebno svefanih prilikah prodlih dveh stoletij
streljali nanje. Tem historinim starcem so, naslonjeni na zi-
dovje ob tleh, drugovali njih mlaj§i bratje iz polpretekle
dobe : ogromni ,3Cepi-tekadi®. Na teh lesenih velikanih so
bili v naravni velikosti upodobljeni medvedje, vepri, risi,
jeleni, sme in druga velja divjatina s krogovidjem na oprsju.
Na te $epe se je streljalo iz daljave 400 korakov. Prebita
sredista na ,oprsnem listu®, poleg na neStevilnih drugih
krajih pogojena telesa zverjadi so svedotila, da so se po-
tomci starih Ljubljancev glede bistrega olesa in smele roke
uspesno in vrlo kizali s svojimi pradedi. Skoda da se nam
izmed teh velikanskih 3fepov ni ohranil niti eden. Pri selitvi
na novo strelif¥e pod RoZnik je $la namred ta lesena zverjad
vsled neodpustne nebriZnosti gospodarjev in nepaznosti slu-
#indadi in delavstva vsa brez izjeme pod zlo. Vse do zad-
njega komada so vandalsko razbili in poZgali! Isto usodo
sta delili tudi dobri dve tretjini historifnih okroglih $&epov.
Med reSenci, ki vise zdaj v pritlicnem veZilu, vzbujata
zlasti dva s slovenskimi napisi naso pozornost. Na prvem
sta naslikana Kranjec in Kranjica v stari narodni nodi. Ob
robu nosi napis v bohoridici, ki ga navajam tu v gajici:
Odreden je svet Francoskih nadlog Smo Francovi spet
Zahvaljen bod Bog! 1801, — Kdo bi dvomil, da ni to be-
sedilo iz peresa prvega nadega pesnika Valentina Vodnika?
Step je izvestno sluZil o slavnostni priliki povodom otvo-
ritve novega strelid&a 1804, 1. Kdo pal je bil ves&i strelec,
ki mu je bil pogodil sredo? Gotovo se je resno zavedal
svoje slovenske narodnosti, ker je ovekovetil svojo srefo v
materinem jeziku. — Drugi 3Cep s slovenskim napisom je
trofeja naSega pesnika s Kalca. Okoli petelina s kokljo in
pistetom, ki brska po plenicnem snopu, se ob robu fita
napis: Tudi slepa kura zmo najde. Streljeno ob 300letnici
(i. s. 1862. 1). Miroslav Vilhar.

V tej dvorani vise tudi slike drustvenih velikih strel-
skih nacelnikov (Oberschiitzenmeister), med njimi ona sli-
karja Herleina in ljubljanskega mestnega Zupama, fastnega
ob&na Ivana Nep. Hradeckega. Haramba$a.

Jugoslovanstvo. ,Zelim mnogo uspehov v Vadem
stremljenju po kulturnem zbliZanju jugoslovanskih ljudstev.
Jaz sem trdno prepritan, da je slovanstvo na pohodu in da
ga nobena sila ne more vet zadrZati. Naloga slovanskih kul-
turnih delaveev pa je, da zbliZajo posamezna slovanska ple-
mena kolikor mogode jezikovno... Ne gre dandanes za to,
da bi se umetno stvarjali novi jeziki, niti za to, da bi en
jezik absorbiral vse ostale sorodne jezike, ampak gre dan-
danes za to, dati pri Slovanih jezikovnemu razvoju tak pravec,
kateri odgovarja modernemu slovanskemu gibanju in teZnjam
floveske kulture. — Ker je kulturno zbliZevanje Jugoslovanov
s pomotjo jezika danes na dnevnem redu, se mi je zdelo
potrebno v tem vpradanju svoje staliffe zavzeti...®

Praga. Dr. Franjo Heric.

Gjalski je rekel hrvatskim in srbskim knjiZevnikom
po priliki to-le: .}oéenl smo Jugoslovani vsaki za sebe ne
napredek, ampak naravnost ovira kulture.* Mi trdimo to pred
slovenskimi knjiZevniki ter dodajamo: Slovenstvo nam je
zakon, ki se ga drfimo, a ne da nam ta zakon otrpne, ampak
da se razvija,
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GLASBA.

ROZAMUNDA.

Spevoigra v treh Cinih. Spesnil ,*, 1911

(Dalje).

Sesti prizor.

(Djouhera z dvorfankami nastopi. Balel.)

Ahmed (po baletu Djouheri).

Aj, dragi biser moj Djouhera,
neskaljena mi v te je vera.

Ti v srcu mojem mi kraljujes,
ne daj, da sama se Kaznujes,

Na sveti boj mi bode iti,

za (as te iz oli zgubili,

A Cuvaj meni srce verno,

ne muéi s sumom me fezmerno!
Ce srce kaj ti pozeli,

dvorjank al draZestnih stvari,
zlatnine, biserov al svile

ne bodo mi roke 3tedile.

A tuj, Ze hodZe jasni glas

v dZamijo molit klife nas. (Jo poljubi in odide).

Sedmi prizor.

(Djouhera in Zaira. Djouhera namigne dvorjankam, da

160

odidejo.)

Zaira.

Za ljubav pal dvorjank vsaktera
zavida lahko ti, Djouhera.
Blagrujem te na taki sredi.

Djouhera.

Zares, a plamén njegov sedi
do dna ne more mi srca,
fetudi ne gasim Zelja,

ki zanj dobrota mi jih neti,
a prav ne morejo vzplamteti.

Zaira,
Kaj govoris ?

Djouhera.

Ne sumi nig¢,
za to ti pa¢ ni treba prid.
Ni v srcu mojem drugim mesta,
le Ahmedu sem vdana, zvesta.
A v srca mojega globini
neugasli tlijo mi spomini
na kraj in raj mladostnih let,
zastonj ju i¥&e moj pogled.
Saj ved, zarobljenka sem bedna,
iz mladih let me jefa vedna
zaklepa ta. Miadosti dom,
al videla kedaj S¢ bom ?
Kje ofe mi je, ni¢ ne vem,

na matere grob ved ne smem.
Vsa srela boli te ne vkroti,
ko domotoZje se me loti.

Zaira.

Usoda mi je, ve§, enaka,
a meni vel srce ne plaka,
Za tem srce ti naj ne stole,
kar promeniti ni mogode.
Lahko bi tako hrepenenje
kendalo zorno ti Zivljenje.

Djouhera.

Krotim seveda te Zelje,

a ranilo mi je srce,

ko Ahmed mi je prej dejal,

da bo na boj se spet podal.

In kam? PoZig in rop in klanje
v kraj nese sree mi nekdanje.

3 Zaira.
To predmet tvojim ni skrbem.

Djouhera.

Seveda moslimanka sem,
ko tebe, mene kri kristjanska
rodila je, ne moslimanska.

Zaira.

Ah, ne govori preglasno!
Kaj, ¢e nam prisluskava kdo? (Gre pogledat).

Djouhera.

Zaira, ¢uj me: Nodi prodle
s0 ¢udne sanje meni dodle.
Spominjas se, kako zapel
pod oknom starfek osivel

je pesem mojih miadih dni?
Saj ves! Kako se Ze glasi?

{Pojeta obe): Stoji, stoji Ljubljanc’a,

Ljubljan’ca dolga vas,
oj, tam stoji Ljubljan'ca,
Ljubljan’ca dolga vas. L t. d.

Djouhera.
Se spomnis pesmi te?

Zaira.

Da, da;
spominjam dobro se moZa,
s tamburo starfek osivel,
ki to je pesmico zapel
pod oknom tu pred letom dni
in rekel, da si ti mu héi.

Djouhera.
Ah, dragi, ljubi ofe moj,
0 njem sem sanjala nocoj.
Kako pa me je prepoznal?
Povej mi vse, kaj je dejal.
(Dalje pribodnjic).



Slikarja napisov In lakirarja,
dekoracljska, stavbena In po-
O histvena pleskarja O

Delavnica: Igriske ulice 3t 8

----------

Tovarna oljnatih barv, laka In
firneza 2z elektri¢no goniino
O silo O

Trgovina In plsarna: Miklosi-
¢eve (FranéiSkanske) ulice 6

; Telefon 154 D{
BRATA EBERL
EJ] LJUBIJANA L

7

W

===

Gricar & Meja¢

PreSernove (Slonove\ ulice §t. 9

i‘

Ljubljana

‘;‘

l

priporodata svojo najveljo
In najstarejSo trgovino z

izgotovljenimi
oblekami

za gospode In decke, gospe
In deklice po najniZjih cenah

Predmetl, katerih ni v za-

logl, se lzdelujejo po merl
totno In ceno na Dunajj

Velika in moderna

zaloga oblek

za gospode, decke, in otroke

A. KUNC

Ljubljana
Dvorni trg Stev. 3

(na yoglu Zidovske ulice)

Strokovnjaska postreiba z

izbornimi izdelki, po nizkih

stalnih, na vsakem pred-
metu oznaéenih cenah.

Narodila po meri toéno in pri-
znano dobro.

Imam vecjo zalogo

VOZOVY

vseh vrst. Vozove izdelu-
jem po najnovejsi dunaj-
ski in pariSki modi; tudi
stare vozove jemljem v
ralun po visoki ceni.

Franc Visjan

izdelovatelj vozov

L jubljana, Kolodvorske ul. 3t. 25




Naslov za brzojavke: Kmetska posojilnica Ljubljana. = Telefon 3t. 185. =z Ziro-konto pri
avstro-ogrski banki. = Radun pri avstr. pot. hran, 3t. 828.406, pri ogr. po3t. hran. §t. 19.864.

KMETSKAR POSOJILNICRA

ljubljanske okolice

r; .z n. z. v Ljubljani — obrestuje
hranilne vioge po

brez odbitka rentnega davka, katerega plaluje posojilnica sama za svoje vloZnike.

Sprejema tudi vioge na teko®i ratun s fekovnim prometom in jih obrestuje od dne
vioge do dne dviga, na kar se opozarjajo zlasti trgovci in denarni zavodi po deZeli.

euofju
jod peu
PEINEZ JUAIIZIY

Stanje hranil. viog
dvajset
miljonov

™ Najvegja slovenska hranilnica! B

Mestna hranilnica ljubljanska

je imela koncem leta 1912 660 milijonov kron de-

narnega prometa, 42 milijonov kron viog in 1 milijon

330 tisoé kron rezervnega zaklada. Sprejema vioge
vsak delavnik in jih .obrestuje po

4'.%

brez odbitka. Hranlinica je pupllarno varna in stoji pod N

kontrolo ©. kr, deZelne viade. - Hranilnica posoja na

zemljiséa in poslopja proti 5'/:°/0 obrestim in najmanj

8/9/o amortizaoije. Za vardevanje ima vpeljane liéne

domade hranilnike. - Posoja tudi na menice in vred-
nostne papirje.

Ljubljana, PreSernova ulica 3tev. 3.
k Najvedja slovenska hranilnica! J




